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HỒ TIÊN

Tác giả: Trần Thanh Huy

Dịch: Bạch Anh

Có một người thư sinh, gia cảnh bần hàn, trên đường vào kinh dự thi thì không may gặp
phải bọn cường đạo, cướp đoạt hết sạch tiền bạc trên người y. Không có thân bằng cố hữu nên
y đành qua đêm ở một ngôi miếu hoang sụp xuệ.

Lúc nửa đêm, một cơn gió lạnh chợt đến, khiến y tỉnh lại từ giấc ngủ say. Thư sinh cảm
thấy thấp thỏm không yên, nên không ngủ tiếp được. Sau một lúc lâu, dường như có một tiếng
khóc vọng tới, dần đà, tiến khóc mỗi lúc một lớn! Thư sinh hoảng sợ tới cực điểm, lui vô góc
tường không dám động đậy. Thế nhưng nghe được tiếng khóc thể thảm, ai oán, khiến người
khác nghe xong phải thương cảm nọ. Thư sinh tò mò, lá gan của thư sinh cũng lớn hơn. Cây
cối chằng chịt, vừa đi vừa tìm kiếm, đường vừa nhỏ lại quanh co, đi một lúc lâu thì phát hiện
một cô gái đang ngồi trên cánh hoa, thư sinh kinh hãi: "Chẳng lẽ người nọ không phải con
người, mà là hồ yêu quỉ quái!"

Cô gái phát giác có người tới, kinh ngạc một lúc, vội vàng gạt lệ, sửa sang lại y dung. Thư
sinh định thần, thì thấy sóng mắt của cô gái nọ nhẹ nhàng như suối, eo nhỏ thướt tha, nước da
trắng tuyết, nhẹ nhàng như nước mùa xuân, gió lay động nhẹ, áo trăng bay bay, thân hình quyến
rũ, tự phi tự dương. Thướt tha như mây bay trên trời, huyễn ảo như hồi tuyết thanh phong.
Giống tựa hồ tiên, diện mạo sánh ngang tiên dung trên trời! Thư sinh nhất thời si ngốc, không
biết tâm hồn đang bay bỗng tại chốn nào. Đợi nàng nhoẻn miệng cười một tiếng, thư sinh mới
giật mình thức tỉnh, phát giác mình thất thố, lại chợt phát hiện cô gái nọ đã tới trước mặt mình.

Ngửi được mùi thơm nhẹ nhàng như hoa lan trên cơ thể của cô gái, thư sinh lại nghĩ tới
bản thân mình nghèo nàn rách nát, vận mệnh đê tiện, hiện giờ gặp được giai nhân bậc này, cho
dù chết cũng cảm thấy đáng giá. Lá gan lại lớn thêm, y trò chuyện với cô gái xinh đẹp nọ. Cô
gái cảm thấy thư sinh khác hẳn người bình thường, diện sắc khoan dung, trong lòng nảy sinh
hảo cảm với y. Trong lúc tán gẫu, thư sinh không ngừng nói những lời lẽ tuyệt diệu, khiến
khung cảnh xung quanh thêm phần sinh động, càng khiến cho lòng của cô gái phập phồng,
trong lúc vô tình thì trời đã sáng tỏ, cô gái đưa tiễn, đồng thời ước hẹn sẽ gặp lại nhau, thư
sinh vui vẻ nhận lời.

Một buổi tối nọ, bọn họ lại ước hẹn nơi rừng đào, cô gái ái mộ thư sinh, nên ăn mặc trở
nên cẩn thận, đứng dưới ánh trăng thì nàng trở nên xinh đẹp hơn ngày thường. Đêm nay, cô gái
kể nổi khổ của bản thân, thì ra cô gái là một người cô đơn, nhưng lại đa sầu đa cảm, lúc
thương tâm không người chia sẻ, thế nên chỉ đành khóc thầm dưới ánh trăng cô quạnh. Nhắc
tới chuyện thương tâm, cô gái không khỏi ghé vào lòng ngực của thư sinh khóc òa, thư sinh
lẳng lặng lắng nghe, an ủi đôi câu. Ôm người đẹp vào lòng, cơ thể cọ sát vào nhau, dần dần



nảy lửa, dục hỏa của thư sinh mỗi lúc một mạnh, không thể vãn hồi, rốt cuộc, trong rừng đào,
dưới ánh trăng, cả hai cùng nhau thiêu đốt suốt buổi tối.

Từ đó về sau, mỗi đêm, cô gái đều hẹn gặp thư sinh, cho tới lúc bình minh. Được sự giúp
đỡ của cô gái, việc làm ăn của thư sinh ngày một trở nên khấm khá. Cô gái cảm nhận được sự
chân thành của thư sinh đối với mình, liền dẫn y về nhà. Thì ra, cô gái này là con gái của hồ
vương, trong nhà có bảy chị em, nàng xếp chính giữa. Thư sinh bước vào trong phủ của cô
gái, nhìn thấy bảy chị em mĩ mạo kinh người, đẹp như hoa nở, trong lúc nhất thời tình mê ý
loạn, lạc mất phương hướng. Lâu ngày, thư sinh bắt đầu quen thuộc với bảy chị em, lời ăn
tiếng nói cũng trở nên tùy ý, khi nói chuyện đều là những lời lẽ ngon ngọt, khi rượu vào thì
thậm chí nói ra những lời lẽ khinh bạc với các cô gái. Chúng chị em hồ tiên cảm thấy thư sinh
là một tên háo sắc nên khuyên cô gái đừng nên qua lại với y nữa. Cô gái mặc dù yêu thư sinh,
thế nhưng đối với lời nói của chúng chị em nửa tin nửa ngờ. Chỉ vì hồ tiên là loài vật hoạt
động vào ban đêm, nên không biết được ban ngày thư sinh làm những gì.

Một hôm nọ, cô gái không nhịn nỗi cảm giác nghi ngờ đối với thư sinh, nhân lúc mây che
khuất mặt trời, không ngại nguy hiểm đến tính mạng đi điều tra hư thật. Điều tra một lúc, quả
nhiên giống hệt lời của các chị em hồ tiên rằng thư sinh là hạng người cợt nhả, chốn trăng hoa
chưa chổ nào là chưa từng tới, gái phong trần chưa người nào mà chưa nếm qua. Thất vọng,
hối hận, đau lòng đan xen với nhau đâm nát trái tim. Những lời lẽ thư sinh từng thủ thỉ bên tai
nàng một lần nữa lặp lại bên tai người con gái khác. Cô gái cảm thấy thương tâm, tức giận vọt
tới lí luận với thư sinh... thư sinh nói: "Ta mặc dù yêu ngươi, nhưng chúng ta khác loài, dù
sao ta cũng là con người, lòng mang bác ái, nên cảm thấy đồng tình với những cô gái lỡ chân
bước vào chốn phong trần là lẽ đương nhiên."

Nghe xong lời của thư sinh, cô gái gạt lệ, bay trở về nhà. Thư sinh nghĩ lời nói của mình
xúc phạm tới hồ tiên, sợ hãi hồ tiên sẽ trả thù y. Vì thế, buổi tối hàng ngày đều tới rừng đào
khẩn cầu hồ tiên tha thứ, nhưng hồ tiên mãi chưa hề xuất hiện.

Lại một buổi tối, thư sinh bước vào đào lâm. Cô gái biết rõ ý định của thư sinh, lại nhìn
thấy thư sinh không được khỏe, nên quyết định ra ngoài gặp mặt y lần cuối. Cô gái thản nhiên
nói với thư sinh: "Ngươi bác ái, thích chia sẽ tình yêu trong tìm của mình cho nhiều người,
nhưng ta thì khác. Từ nay trong lòng của ta đã không còn hình bóng của ngươi, duyên phận của
chúng ta kết thúc từ lúc này, ngươi trở về đi!" Thư sinh phác hiện cô gái không còn tình cảm
với hắn, cũng chẳng còn thù hận, phẫn hận quay về, thế nhưng trong lòng lại cảm thấy dường
như thiếu đi rất nhiều thứ.

Người đời sau có nói: "Tình yêu giữa hồ tiên với thư sinh vốn là một đoạn kỳ duyên mà
trời ban tặng, chỉ tiếc thư sinh không biết quí trọng. Bề ngoài của y là một con người giàu lòng
bác ái, thế nhưng trên thực tế lại hay thay đổi thất thường, vừa xảo ngôn lại háo sắc, nếu nữ tử
phong trần không đẹp, vậy thì thư sinh còn có thể bác ái nữa hay không?"

★★★



LẠC MAI NHƯ TUYẾT

Tác giả: Minh Hiểu Khê

Dịch: Hiểu Sương

Trầm Mai Nương là thê tử đầu tiên của Mộ Dung Tuyết.

Ngọn đèn dầu đương cháy đột nhiên bốc lên một tia khói xanh kỳ dị, Trầm Mai Nương gục
đầu bên song cửa mê mang. Lúc Thập Tam Lâu Chủ của Thanh Y Lâu là Thanh Tiểu Hà mang
nàng giấu vào trong một chiếc thùng gỗ rồi đẩy đi, Mộ Dung Tuyết vẫn còn đang ở tại Phẩm
Hoa lâu khảy đàn.

Nàng hoa khôi Tử Tinh Đình nép sát bên cạnh y, hai má ửng hồng, nét mặt quyến rũ. Tuy
nhiên, mọi thiếu nữ và thực khách nơi đây chẳng ai chú ý đến nàng, ánh mắt họ đều dừng lại
trên người của Mộ Dung công tử danh chấn thiên hạ. Áo y trắng như tuyết, lấp lóa phát sáng,
mười ngón tay thon dài khảy tấu lên những âm thanh êm dịu, khuôn mặt rạng ngời của y hệt
như một trảng mây chiều ưng ửng đỏ, khiến ai trông thấy cũng phải mê mẩn tâm hồn.

Thực là công tử Mộ Dung - khuôn nhan như thể tiên dung trên trời!

Mộ Dung Tuyết chính là người trẻ tuổi có danh tiếng nhất trong võ lâm hiện nay, điều ấy
không chỉ bởi y có một vẻ ngoài cuốn hút, bạn bè đông đảo, hồng nhan tri kỷ vô số, mà còn
bởi võ công xuất thần nhập hóa của mình.

Y có một chiếc quạt.

Một chiếc quạt trắng như tuyết.

Quạt khẽ cất lên, nhẹ nhàng tựa hoa tuyết bay bay lúc đầu xuân, mang theo chút tinh khôi
lạnh lẽo, địch nhân còn đương ngơ ngác thì đã ngã xuống rồi, cả việc y đã ra tay thế nào cũng
chẳng kịp xem rõ...

Một thanh phi đao vạch trời bay đến.

Chiếc quạt phẩy nhẹ, phi đao rơi xuống bên dưới bàn, mũi đao găm chặt một tờ giấy. Mộ
Dung Tuyết mang giấy giở ra xem, hai hàng mi giần giật, hoảng hốt đứng dậy.

Tử Tinh Đình tò mò ghé mắt sang đọc.

Trên giấy viết: "Ta mượn tôn phu nhân chơi đùa một lúc, ngày 15 tháng 9 tại Nhạc Dương
lầu chờ ngươi một mình đến nhận"



***

Trầm Mai Nương cười ảo não: "Chàng sẽ không đến cứu ta đâu!"

Thanh Tiểu Hà nói: "Nhưng cô là thê tử của y kia mà."

"Sợ rằng trong lòng chàng, sớm đã quên mất việc này." Lúc nói ra những lời ấy, ngón tay
của Trầm Mai Nương thoáng run rẩy, tựa như bị một thanh kiếm đột ngột đâm phải.

Thanh Tiểu Hà quan sát nàng.

Trầm Mai Nương dáng người nở nang, tính tình thanh nhã, hiển nhiên trong chốn nhung lụa
đã được nuôi dạy tử tế, tuy nhiên vầng trán lại thấp thoáng một nét sầu vương vất, tựa như
mưa khói Giang Nam vào tiết tháng ba. Thanh Tiểu Hà đã nghe nói về Mộ Dung công tử từ rất
lâu, nhưng mãi đến trước phiên hành động này nàng mới biết rằng y còn có một thê tử như vậy.

Mộ Dung công tử không giống như người đã thành hôn.

Y tài năng hơn người, phong lưu phóng khoáng, vô số người con gái đã vì y mà điên đảo,
y đối với các nàng cũng hơn mười phần thương hương tiếc ngọc. Truyền rằng Mộ Dung công
tử đã từng hai mươi ngày đêm không ngơi không nghỉ, đến tận đỉnh Thiên Sơn tìm hái lấy
thánh dược 'tuyết liên' để chữa trị cho nàng Sở Nhu xinh đẹp của Nga Mi phái vốn bị trọng
thương; cũng truyền rằng có một vị tiểu thư con nhà quyền quý vì tương tư thương nhớ Mộ
Dung công tử mà quanh năm đổ bệnh liệt giường, Mộ Dung công tử lại hóa thân thành đại phu
đến trước mặt nàng tỉ tê khuyên nhủ; lại truyền rằng danh kỹ bên sông Tần Hoài là Tử Tinh
Đình vì ngưỡng mộ công tử Mộ Dung mà cự tuyệt tiếp gặp mọi khách nhân trên đời, chọc giận
đến bang chủ của Giang Nam Thủy Thuyền Bang khiến hắn bắt nàng mang đi. Mộ Dung công
tử sau khi hay tin, một thân một mình xâm nhập vào Thủy Thuyền Bang, chiếc quạt trắng chưa
một lần nhuốm máu ngay lập tức khóa chặt cả mười lăm tên cao thủ, cứu Tử Tinh Đình thoát
ra ngoài, cũng từ đó y cùng bang chủ Thủy Thuyền Bang hóa thù thành bạn, kết thành huynh đệ
khác họ...

Nói về Mộ Dung công tử có rất nhiều truyền thuyết khiến người ta say mê.

Nhưng trong những truyền thuyết này, chẳng có truyền thuyết nào nhắc đến y có một thê tử
cả.

Trầm Mai Nương khẽ cúi đầu, lộ ra một bờ gáy trắng ngần, màu trắng ấy có cảm giác thật
trong trẻo nhưng cũng thật giá buốt, hệt như tiếng thở than lạnh lẽo vậy.

***

Đêm đã về khuya.



Bên trong Phẩm Hoa lầu, Mộ Dung Tuyết vẫn còn đang uống rượu.

***

Đối với vấn đề của Thanh Tiểu Hà, Trầm Mai Nương đã sớm nghĩ đến vô số lần.

Nàng và y đều là cô nhi, từ nhỏ đã được sư phụ và sư nương nhận nuôi. Nghe bảo khi ấy
đương vào mùa đông, tuyết ngút ngàn phủ trắng, trong thôn lại trổ ngập mai hồng, vì thế y
được đặt tên theo tuyết, nàng được đặt tên theo mai.

Y thiên tư thông minh, tính cách ôn hòa, lúc cười lớn thì rạng rỡ như ánh ban mai, khi
cười mỉm lại tựa nước xuân ấm áp. Các cô gái trong thôn ai cũng thích y cả, mà nàng lại là
người hâm mộ y nhất trong số đó. Nàng gần như cả ngày cứ lẽo đẽo theo sau y, quấn lấy y,
mỉm cười với y hay giả vờ làm nũng.

Năm chín tuổi, nàng thêu cho y một chiếc túi có hình hoa mai.

Năm mười hai tuổi, nàng may cho y một chiếc áo trắng như tuyết...

Năm mười bốn tuổi, nàng lẻn vào phái Côn Lôn trộm được bí kíp võ công "Phi Tuyết Tâm
Kinh" cho y học.

Năm mười sáu tuổi, nàng đã trao gởi thân mình cho y...

Sư nương thấu hiểu tâm sự của nàng. Bà buồn bã nói với Tiểu Mai Nương rằng, với một
nam nhân chói lọi tựa mặt trời như vậy, nếu khoảng cách quá gần sẽ khiến thân thể chính mình
bị thiêu đốt tổn thương.

Sư nương có lẽ cũng là đang nói về bản thân mình.

Sư phụ chính là một vị đại hiệp danh vang thiên hạ, thời gian ngụ tại nhà trong một năm
của ông chưa đến hai mươi ngày. Trên giang hồ cũng lưu truyền rất nhiều chuyện cũ về sư phụ,
có những chuyện như sử thi anh hùng bồi hồi kích động, lại có chuyện như tài tử giai nhân
đàm tình thuyết ái day dứt buốt xương. Tiểu Mai Nương thường ngẩn người ra nhìn vị sư phụ
thi thoảng mới về nhà một lần này, ông thấp thoáng như một vị tiên nhân ngập chìm trong làn
sương mù mờ ảo, tán phát ra hào quang thần thánh, lại như không có hình dạng cụ thể.

Mỗi khi sư phụ về nhà, sư nương vui đến nỗi tay chân luống cuống, sửa sang lại phòng ốc
đến độ không vương lấy một hạt bụi. Sức sống của bà cả một năm dường như chỉ gói tròn
trong hai mươi ngày này, ngoài ra những lúc khác, sư nương chỉ tựa cửa trông về xa xăm, bão
cát phủ ngập ngoài kia phải chăng đã làm nên những vết chân chim nơi khóe mắt của bà?

Sau này lớn lên, Trầm Mai Nương ngẫu nhiên bắt gặp sư phụ tại một thị trấn xa xôi nọ,
ông đang ở cùng một người con gái xinh đẹp, trong tay người con gái ấy còn đang ẵm một đứa



trẻ chừng hai tuổi. Thế mới biết, hóa ra những câu chuyện năm xưa cũng không hoàn toàn là
bịa đặt.

"Ở cùng với Tuyết nhi, con sẽ chẳng còn vui vẻ nữa."

Trong đáy mắt sư nương chất chứa những giọt sầu bi.

Trầm Mai Nương dẫn Mộ Dung Tuyết lên một đỉnh núi phủ đặc tuyết trắng, hai má đỏ
bừng, lớn tiếng hỏi y: “Chàng sẽ mang vui vẻ đến cho ta chứ? Chàng liệu có khiến cho ta rồi
sẽ trở nên đau thương, u uẩn như sư nương hay không?”

Tiếng của nàng hồi vọng trong tầng tầng tuyết trắng.

Mộ Dung Tuyết ôm lấy nàng: "Gả cho ta nhé, hãy làm vợ ta!"

Buổi tối trước hôm sư nương qua đời một ngày, Mộ Dung Tuyết và Trầm Mai Nương tổ
chức một buổi hôn lễ đơn sơ. Sư nương tặng cho Mộ Dung Tuyết một chiếc quạt, trên mặt
trắng trơn không hề đề chữ. Bà bảo: "Tuyết nhi, hãy giữ sao cho lòng con vĩnh viễn thanh
khiết như hạt tuyết kia, không để nó vấy nhiễm bụi trần thế gian".

Về sau, Trầm Mai Nương luôn nghĩ, vật ấy thật không cát tường: "Quạt" và "Tan" nghe
không khác nhau là mấy![1]

Rồi thì Mộ Dung Tuyết cũng thành danh.

Y trở thành hiệp khách thiếu niên sáng chói nhất.

Y được người giang hồ xưng tụng là "Mộ Dung công tử".

Ai cũng lấy việc quen biết với y làm điều vinh hạnh, phàm mọi trường hợp y xuất hiện đều
trở thành mục tiêu chú ý của võ lâm. Y có vô số huynh đệ, y có vô số hồng nhan tri kỷ, giai
thoại phong lưu của y từng việc từng chuyện được mọi người lưu truyền...

Trầm Mai Nương thì ngày càng chất thêm hiu quạnh.

Không một ai biết rằng vị công tử Mộ Dung ấy đã thành thân.

***

Cả người tỏa ra mùi rượu nồng nặc, tóc tai Mộ Dung Tuyết rối bời, y loạng choạng ngã
lên bàn án của Phẩm Hoa lầu, bình rượu, chung rượu trở thành một đống hỗn độn.

Bờ vai của y khẽ xao động.



Tử Tinh Đình vừa mang một chiếc chăn mỏng đắp lên người y, bàn tay nhỏ nhắn thương
yêu ve vuốt trên bờ vai, thấp giọng thẻ thọt: "Loại tiện nhân như thế, chàng còn lo cho ả làm
gì!"

Thân thể Mộ Dung Tuyết như đông cứng lại.

***

Ngày mười lăm tháng chín.

Nhạc Dương lầu.

Trăng tròn vành vạnh, ánh nước lung linh, gió đêm chất chứa hơi lạnh thổi qua quạt giấy
xào xạt.

"Cô hy vọng hắn đến ư?"

Mặc bộ trang phục bó sát lặng lẽ nấp trên một xà nhà lớn, Thanh Tiểu Hà bất chợt hỏi.

Chiếc cổ trắng ngần của Trầm Mai Nương khẽ cúi thấp, khóe miệng lộ ra một nụ cười ai
oán đến kỳ lạ.

Thanh Tiểu Hà tiếp tục truy vấn: "Nếu không đến, chứng tỏ hắn không thương yêu cô; còn
nếu đến, vậy thì hắn sẽ chết chắc." Lần hành động này, Thanh Y Lâu tổng cộng phái ra đến ba
mươi sáu hảo thủ, Mộ Dung công tử cho dù có chắp cánh cũng khó mà thoát kiếp nạn.

Trầm Mai Nương nhắm mắt lại.

***

Chiếc bóng xanh của Thanh Tiểu Hà đang tiềm phục trên xà nhà đột ngột lao vút ra ngoài
như một mũi tên!

Nàng nghe thấy một cơn gió lạnh thổi đến.

Quạt giấy như tuyết.

Áo trắng rực rỡ.

Phong tư người ấy chẳng khác nào tiên nhân.

Trầm Mai Nương bất chợt ngẩng đầu lên!

Đôi đồng tử nàng hệt như hai ngọn lửa, đáy mắt như có hỏa diễm thiêu đốt, trân trối nhìn



vào mấy chục chiếc bóng xanh đang vây giết y, trong lòng vặn xoắn một trận sóng nhiệt.

Nàng cắn chặt môi.

Hóa ra, y vẫn còn quan tâm đến nàng hay sao?

Nàng vốn cho rằng y đã sớm không để ý đến sự tồn tại của nàng nữa. Trên đời nhiều mỹ
nữ hấp dẫn như vậy, y lại xuất sắc đến thế, nàng có bị y lãng quên cũng là lẽ tất nhiên mà thôi.
Cũng giống như sư phụ, thời gian y về nhà càng lúc càng ít đi, có điều nàng lại không muốn
giống như sư nương, đợi đến hai tháng sau khi chết sư phụ mới lật đật trở về.

Cách nhau khoảng một trượng, trong sát khí trùng trùng thế này, y vẫn khoan hòa như cũ,
áo trắng tung bay, cánh quạt giấy dập dờn như sóng biển. Xa xa, qua những chiếc bóng xanh,
nàng có thể trông thấy được ánh mắt của y. 

Quạt giấy trắng tinh.

Mãi mãi thanh khiết như hạt tuyết vậy, không nên để nó vấy nhiễm bụi trần thế gian!

Trầm Mai Nương biết, tâm hồn của mình đã sớm nhơ nhuốc cả rồi. Nàng căm ghét những
người con gái kia. Vì vậy, nàng giả Mộ Dung Tuyết viết một lá thư tình cho nử đệ tử của phái
Nga Mi là Sở Nhu để tìm cơ hội ám sát, nàng còn đầu độc vị tiểu thư quý tộc muốn Mộ Dung
Tuyết làm rể nhà mình, lại càng không màng liêm sĩ đem chuyện nữ tử thanh lâu xinh đẹp Tử
Tinh Đình mê đắm Mộ Dung Tuyết rêu rao khắp thiên hạ rồi truyền đến Giang Nam Thủy
Thuyền Bang...

Người đời ai cũng biết võ công của y xuất thần nhập hóa.

Nàng là sư muội của y, thật ra cũng không thua kém lắm.

Nàng gây thương tổn cho những vị cô nương ấy.

Còn y lại đi cứu các nàng.

Vô tình với việc người hại người cứu như thế, hai người càng lúc càng tách xa, khoảng
cách phát sinh, ngay cả ánh mắt nhìn nhau cũng trở nên xa lạ và thống khổ. Ở nhà, y và nàng
tương đối lặng im, ngay cả đêm xuống cũng không tìm được bất cứ lời nào để trò chuyện.

Rốt cuộc, Trầm Mai Nương cũng sắp đặt một ván cờ sau cùng.

Nàng giấu tên, tặng cho Thanh Y lâu thật nhiều tiền, để cho bọn họ trói mình mang đi.
Nàng muốn biết trong lòng y rốt cuộc có còn nàng nữa không.

Có điều...



Nàng làm sao mà nhẫn tâm để cho y chết được?

Cho nên, nàng phi thân lao ra ngoài. Khoảnh khắc lúc ôm lấy Mộ Dung giữa một rừng đao
kiếm vây quanh, nàng chỉ hy vọng máu của nàng có thể vấy ướt lên chiếc quạt kia.

Mặt quạt trắng tinh như tuyết, máu tươi thấm đượm lên rồi chẳng phải sẽ giống như những
đóa mai hồng rực rỡ hay sao... 

***

Từng giọt máu, xinh đẹp như những đóa hoa mai rơi rụng, nở rộ trên nền quạt trắng tinh
khôi như mặt tuyết.

Nhưng Trầm Mai Nương lại không có cảm giác đau đớn của đao kiếm xuyên vào xương
thịt.

Chỉ bởi, người vừa ngã xuống kia lại chính là Mộ Dung Tuyết! Trong phút giây ấy, y đã
bảo vệ nàng. Khuôn mặt của y tái nhợt, máu nơi khóe môi òng ọc tuôn ra, một thanh kiếm đã
đâm xuyên qua thân thể. Ngón tay của y đau đến mức run rẩy nhưng vẫn cố sức lau đi dòng
nước mắt đang ào ạt tràn ra trên gương mặt nàng.

"Tiểu Mai, nàng là thê tử của ta..."

Y nói với nàng.

Y biết mọi chuyện nàng đã làm. Y cũng biết chỉ vì quá thương y cho nên nàng mới hành
động như thế. Tuy nhiên, y cũng không biết phải làm sao mới có thể khiến cho nàng tin tưởng
mình. Những người con gái khác chưa bao giờ đi vào trái tim của y cả.

Thôi thì cứ vì nàng mà chết đi.

Như vậy, nàng hẳn sẽ hiểu rõ y dùng cả sinh mạng này để yêu nàng.

Trầm Mai Nương ôm chặt lấy y, thét lớn, lệ rơi đầy trên gương mặt.

***

Thanh Tiểu Hà nở một nụ cười.

Bọn sát thủ như bóng mây tan đi trong khoảnh khắc.

Thanh Tiểu Hà lật tay gắn kiếm trở lại sau lưng, phủi phủi đi lớp tro bụi vương trên áo.
Mỗi một nhiệm vụ đều phải hoàn thành trọn vẹn mới tốt, thứ Trầm Mai Nương mong muốn
không phải là cái chết, mà chính là tình yêu và sự tín nhiệm.



Vết thương của Mộ Dung công tử chỉ một tháng sau là có thể hồi phục...

★★★



HOA SI BIỆT TRUYỆN

Tác giả: Phượng Ca

Người dịch: Darth Athox

Ta cắn đứt lớp kén giòn và xốp, ráng sức kéo thân thể ướt sũng ra từng chút, từng chút
một. Nắng sớm như làn nước tinh khiết tẩy sạch lớp lông cánh hai màu trắng đỏ của ta. Cảm
giác ấm áp tràn ngập khắp thể xác và tinh thần, sự đau đớn khi được sinh ra một lần nữa như
một màn sương mờ từ từ tản mát đi. 

Ta quay về phía ánh mặt trời đang hé lộ, giương đôi cánh hoa lệ vô song, để cho linh khí
thiên địa tràn vào thân thể. “Hương…” Thần gió nhẹ nhàng vờn quanh ta, thì thầm nói. Ta vẫy
vẫy đôi cánh mềm mại, cưỡi lên những làn gió dịu dàng, bay lên giữa không trung, giữa hương
hoa say lòng người, khởi động chuyến bay lượn đầu tiên của mình. 

Ta là Hương, âm thanh thì thầm của thần gió chính là tên của ta. Trải qua quá trình luân
hồi dài đằng đẵng, khi ánh rạng đông đầu tiên ló lên nơi chân trời ta cũng có được sinh mệnh
lần thứ hai. “Ngươi đồng thời được mặt trời và thần gió yêu chiều, thật là một đứa nhỏ may
mắn.” Thư phe phẩy đôi cánh già yếu, nói với thân thể nhỏ nhắn yểu điệu, mỹ lệ tuyệt thế của
ta.

Ta vẫy đôi cánh, hạ thấp xuống dưới, bên dưới là một biển hoa đang khoe sắc, những đồng
loại rực rỡ đang bay qua bay lại như con thoi giữa mặt biển rộng. Khi chúng ngẩng đầu lên,
ánh mặt trời đem vẻ rạng rỡ mỹ lệ của ta truyền tới đôi mắt chúng khiến chúng đều tinh thần
chán nản, thu lại đôi cánh mềm mại vô lực, cuộn mình lại giữa những đóa hoa, hấp thu hương
thơm ẩm ướt từ nơi đó, bình ổn lại cơn sóng ngạc nhiên trước vẻ đẹp đang tràn ngập trong
lòng.

Giữa bầu trời xanh thăm thẳm, ta đã hoàn thành chuyến du lịch đầu tiên của sinh mệnh mới
này và nghỉ ngơi trên một đóa hoa mẫu đơn xanh biếc. Đóa hoa kiều diễm kích động tới mức
nhẹ nhàng rung rung khiến ta cảm thấy thật hạnh phúc. Hương thơm nồng đậm từ sâu trong nhị
hoa tỏa ra bao lấy toàn thân ta. Đây là lời nói của hoa, chỉ có chúng ta, những tinh linh chuyên
làm bạn với họ mới có thể hiểu được. Ta cũng nhẹ nhàng đập cánh, đáp lại lời chúc phúc tốt
lành của đóa mẫu đơn.

Cả thể xác và tinh thần ta đều thật thư thái dễ chịu, thật muốn ngủ lại giữa đóa hoa này!
Đang lúc này, một tiếng hoan hô như một mũi gai nhọn đâm vào ta: “A! Bắt lấy nó!” Ta hoảng
hốt thất thần! Bỗng một bàn tay non nớt nắm lấy đôi cánh ta, hiện lên trước mắt cũng là một
khuôn mặt trẻ thơ đang nở nụ cười vô cùng vui vẻ, hoàn toàn không biết gánh nặng trên đôi
cánh mỏng manh lớn tới mức nào, khiến ta run rẩy, gần như sụp đổ ra sao.



Ta hết sức tuyệt vọng, chờ đợi mòn mỏi để đổi lấy sinh mệnh mới này thế nhưng nó lại
ngắn ngủi tới vậy! Thần gió nhẹ nhàng vỗ về ta, khiến ta cảm thụ được bi thương trong lòng
người. Thư cũng xoay tròn trong không trung, nhìn xuống với ánh mắt thương xót. Những đồng
loại cũng đập cánh bay trở lại giữa không trung, cùng hát lên bài ca đưa tiễn ta. Mọi thứ đều
kết thúc ở đây sao?

“Buông nó ra đi!” Một bàn tay thô ráp đặt lên bả vai đứa trẻ, một giọng nói ôn hòa vang
lên: “Ta đã nói rồi, chỉ được nhìn chứ không được chạm vào!” Giọng nói này khiến ta cảm
thấy như được an ủi, hy vọng xa vời bỗng lại dâng lên.

“Nhưng nó rất đẹp!” Đứa trẻ không cam lòng nói.

“Đúng vậy! Nhưng khi nó bay lượn còn đẹp hơn!”

“Có thật không?”

“Thật!”

Nhờ vậy, ta lại được giải thoát khỏi bàn tay ấy. Khi ta giang đôi cánh bay lên cũng là lúc
thấy được một khuôn mặt trẻ tuổi chất phác đang nở một nụ cười hiền hòa. Ta bay quanh đầu y
ba vòng, đây là lễ tiết chân thành nhất của chúng ta với cái tên: “Cảm ơn.”

***

Ta đã cứu một con bướm, một con bướm rất đẹp. Bóng dáng nhỏ nhắn của nó chập chờn
như một dấu vết không thể xóa mờ trong óc ta. Thật cao hứng, trong vườn hoa của mình lại có
nhiều sinh linh mỹ lệ như vậy! Ta luôn luôn thích những thứ đẹp đẽ, vô luận là hoa, là trăng
hay là bươm bướm.

Người khác đều gọi ta là Hoa Si, ta cũng trồng trong vườn của mình đủ loại hoa. Một năm
bốn mùa xuân hạ thu đông hoa nở không ngừng. Nhất là ba tháng mùa xuân, từng cơn gió vờn
qua trăm hoa đua nở khiến người ta thần mê ý loạn. Nếu như ngươi cũng là người yêu hoa, ta
sẽ chỉ cho ngươi hay, đây là Tường Vi, đó là Độc Hương, đây là Phượng Tiên, kia là Thục
Quỳ, cái này sao, là Tiễn Xuân La đấy, còn đó hả, là Mãn Địa Kiều, còn có Cẩm Chướng, Mỹ
Nhân Lao, Dạ Lạc Kim Tiễn, Triền Chi Mẫu Đan… A, cho ngươi biết, nơi này của ta nhiều
nhất chính là mẫu đơn: Hoàng Lâu Tử, Lục Hồ Điệp, Tây Qua Nhương, Vũ Thanh Nghê, Đại
Hồng Sư Tử, Diêu Hoàng Ngụy Tử…Tất cả đều là quốc sắc thiên hương, chói lọi rực rỡ nhất.

Trong mắt người khác, có lẽ ta thật kỳ quái vì ta chỉ cho phép người ta nhìn chứ không cho
phép bất cứ ai chạm tới hay hái xuống. Ngươi biết không? Hoa là tinh hoa của thiên địa, mùa
hoa nở luôn luôn thật ngắn ngủi mà thời gian chờ đợi lại dài dằng dẵng biết bao. Thật ra, tất
cả những thứ mỹ lệ nhất trên thế gian đều như vậy, đều trôi qua rất nhanh, như thoi đưa qua
cửa, vội vã ra đi, không thể níu kéo lại, cho dù là ánh trăng sáng rọi đêm rằm, đóa hoa tươi



đẹp, cánh bướm lung linh hay là dung nhan mỹ nhân… Mỗi lần nghĩ tới đây, trong lòng ta đều
dâng lên một nỗi bi thương không thể lý giải. Ta sẽ nói cho mỗi người: “Hoa đẹp hiếm thấy,
cần thật quý trọng!” Cho dù là ngửi một chút, hơi thở nặng nề của ngươi cũng sẽ khiến cho
cánh hoa mềm mại bị tổn thương.

***

Ta biết chủ nhân của khu vườn này song lại không biết tên của y, chỉ biết mọi người vẫn
gọi y bằng hai chữ “Hoa Si.” Sáng sớm mỗi ngày y luôn luôn dậy từ rất sớm, vác cuốc ra làm
việc rất cẩn thận bên những khóm hoa, như sợ rằng chỉ khẽ chạm sẽ làm hỏng mất nhụy hoa vô
giá. Mỗi khi gió mạnh nổi lên, sắc trời ảm đạm, y đều vội vã sửa sang lại giàn hoa, che chắn
mưa gió. “Một chủ nhân đáng quý!” Các đóa hoa lén lút nói cho ta.

Khi nhàn rỗi, y cũng sẽ như những đóa hoa kia, mang theo một bình rượu, vài món điểm
tâm ngắm nhìn muôn hoa đua sắc, mỉm cười không nói một câu, chậm rãi chờ thời gian trôi
qua. Thi thoảng y lại chuyển dời ánh mắt, chăm chú theo dõi điệu múa uyển chuyển của ta, đôi
mắt trong như hồ nước ánh lên những gợn sóng vui tươi. A, y luôn luôn như vậy, vui vẻ và
hiền hòa, ngoại trừ, ngoại trừ lúc những cánh hoa tàn theo gió thổi qua dưới chân y.

***

Mỗi lần chứng kiến cánh hoa rụng đầy mặt đất cũng là mỗi lần trong lòng ta vô cùng khó
chịu, ưu sầu như mưa gió thấm ướt cả thể xác và tinh thần của ta, khiến cho ta cảm thấy như
đang vỡ vụn.

Ta cầm lấy chiếc cuốc, giữa bầu trời đêm phủ đầy ánh sao, mai táng cho những cánh hoa
rơi. Sinh mạng vô thường tựa như sao băng giữa bầu trời đêm, chợt đến chợt đi, chỉ lưu lại
một vệt sáng nhàn nhạt trên bầu trời rồi lại lặng yên biến mất. Khi sao băng rơi rụng thì cuộc
đời mỗi cánh hoa cũng rơi vào luân hồi, giọt sương đọng trên cánh hoa mang theo ánh sáng
lấp lánh, hương thơm u buồn thoang thoảng khắp trong không trung.

Xuất hiện chói lọi rực rỡ mà khi đi cũng thật tiêu sái phong lưu, cánh hoa rơi trong đêm
thật mỹ lệ.

Lại là một đêm bầu trời đầy sao, ta đem theo một chiếc giỏ trúc đựng đầy hoa rụng, mang
theo chiếc cuốc, đi dọc theo con đường nhỏ trong hoa viên. Tiếng gió nhẹ vi vu đầu tường,
một bóng dáng yểu điệu xuất hiện trước mắt ta, khuôn mặt che một tấm lụa trắng mông lung,
mơ hồ có thể thấy được dáng vẻ xinh đẹp tuyệt trần của nàng, nàng dùng bàn tay ấm áp mềm
mại chặn miệng ta lại, thực ra ta cũng chỉ muốn bắt chuyện thôi mà.

Tiếng vó ngựa dồn dập vang lên ngoài bức tường, ánh sáng từ những ngọn đuốc sáng rực
giữa bầu trời đêm, tiếng người náo động lao xao như tiếng sóng ở dòng sông khuấy động….



Khi mọi tiếng động xa dần lắng lại, không còn nghe thấy được nữa cũng là lúc nàng buông
ta còn đang giữa cơn kinh ngạc ra.

                            ***

Ngày thứ hai, đám người trong thành truyền tới tin tức “Bạo Hổ Đường” đường chủ -
“Thiên Thủ Thương Tuyết” Tô Yến Hồn đã chết.

Mọi người đều gọi chúng ta là thích khách! Nếu người trong giang hồ, khi nghe được tên
“Độc Cô Nhất Phong” nhất định sẽ kinh ngạc, trái tim cũng muốn ngừng đập.

Đó chính là sư phụ ta – “Thiên Tà Kiếm” Độc Cô Nhất Phong! “Thanh phong nhất xuất,
thần phật đoạn tràng.” Cho dù là thần phật trên trời cũng không ngăn được một kiếm đã được
người vận sức chuẩn bị.

Thật ra không phải vì sư phụ ta thiên hạ vô địch, chỉ đơn giản bởi chúng ta đều là thích
khách--- loại thích khách “trong trăm vạn quân lấy đầu chủ tướng”, còn không thì “một đòn
không trúng chạy xa ngàn dặm”. Sư phụ đã nói với ta như vậy vô số lần.

Song, trong thời gian làm thích khách của sư phụ chưa từng có tới một lần “một đòn không
trúng”. Người luôn luôn độc lai độc vãng, ngày lẩn trốn tối hành tẩu, không ai biết người từ
đâu tới cũng không ai biết người sẽ đi đâu.

Thế nhân chỉ biết tới duy nhất một điều – chính là ánh sáng lóe lên từ một kiếm đó, ánh
sáng lóe lên giữa màn đêm đen.

Ta không biết vì sao mình lại trở thành đệ tử của người, người cũng chưa bao giờ nói, ta
cũng không hỏi. Ta chỉ có một việc, đó là luyện đi luyện lại một kiếm đó, luyện tới mức bản
thân muốn ngất đi.

Luyện tập như vậy liên tục mười lăm năm, cho tới lần đầu tiên ta đối mặt với địch thủ thì
bỗng nhiên phát hiện sao y lại yếu ớt tới vậy. Cũng chính là lúc đó, ta bước vào chốn hồng
trần cuồn cuộn, bỗng nhiên phát hiện ra mình là một người con gái.

Đêm nay, nàng đã giết chết cao thủ võ công thiên hạ đệ tam – “Thiên Thủ Thương Tuyết”
Tô Yến Hồn.

Thiên Thủ Thương Tuyết gục ngã trước mũi kiếm tuyệt thế, khi nàng rút kiếm ra, dòng máu
nóng chảy xuống như thác, khuôn mặt y tràn đầy vẻ khó tin, đôi mắt kinh hãi nhìn nàng dùng
một tấm lụa trắng như tuyết lau sạch vết máu trên thân kiếm.

Nàng xoay người bỏ đi ra ngoài cửa, chỉ bỏ lại tiếng bước chân sau lưng. Thành thật mà
nói, nàng đã có phần chán ghét cái trò chơi đuổi bắt này rồi nhưng lại chẳng thể dứt khỏi tên
ngốc này. Khi nàng ra khỏi thành, vào một trấn nhỏ, tùy ý nhảy vào một khu vườn tràn ngập



mùi hoa thơm, bỗng thấy một nam tử nụ cười tràn đầy nơi khóe mắt.

Nàng đã rút kiếm ra, muốn giết y đi như phẩy đi một chút bụi bặm trên người.

Nhưng, nàng lại không ra tay, thậm chí bản thân cũng không thể hiểu được vì sao lại làm
vậy? Có lẽ vì trên người y có gì đó thật đặc biệt khiến nàng không thể ra tay. Sau này nghĩ lại,
đó dường như là một cảm giác trong trẻo như nước, chẳng hề mang theo một chút cặn bã nào
của nhân gian, thậm chí khiến nàng cảm thấy thật tự ti.

Nàng đã tha cho y, vốn dĩ, nàng không nên tha cho bất cứ ai đã thấy mình.

Nàng đi xuyên qua khu vườn trồng đầy các loại hoa cỏ, muốn rời khỏi theo lối cửa sau.
Thế nhưng, y gọi nàng lại, thanh âm đầy vẻ tức giận.

Nàng quay đầu lại nhìn y.

“Cô làm bị thương hoa của ta!” Y nói

Nàng cúi đầu nhìn xuống, hừm, mới tiện tay huy kiếm một cái có chút cánh hoa rơi xuống
thôi mà. “Quỷ hẹp hòi!” Nàng quyết định giáo huấn y một chút, quyền đấm cước đá, hoa rụng
vô số.

Y nâng chiếc cuốc lao vọt tới. Đùa sao, lại dám động thủ với thiên hạ đệ nhị thích khách
sao, nàng dễ dàng quăng y ngã lộn nhào, lại đập hỏng thêm vô số hoa cỏ.

Cuối cùng, y ôm đống hoa rơi khóc rống lên.

***

Đó là một nữ nhân ghê tởm, ta bị tiếng khóc làm cho bừng tỉnh, phát hiện một chuyện thật
đáng sợ. Trong vườn có thêm một nữ nhân thật đáng ghét, nàng đã phá hỏng rất nhiều hô nhi,
lại còn đánh ngã “Hoa Si” khiến chàng khóc lớn nữa chứ.

Ta giang hai cánh, xoay tròn trên đỉnh đầu chàng, ráng sức vẫy vẫy hai cánh, mốn dùng
ngôn ngữ của bướm để an ủi chàng, nhưng chàng càng lúc càng khóc lớn. Ta bỗng tự hận bản
thân, tại sao lại không biết tiếng người, sao lại không có một đôi tay như làn gió mùa xuân để
lau đi những vệt nước mắt trên khuôn mặt chàng cơ chứ.

Ta đã không còn cách nào khác, hạ xuống trên những cánh hoa trong lòng bàn tay chàng.

Từng giọt nước mắt trong suốt thấm ướt đôi cánh của ta.

Nếu đã không thể chia xẻ nỗi đau trong lòng chàng, vậy hãy để ta cùng chịu đựng nó với
chàng đi!



Dẫu ta không thể khóc nhưng lại có thể cảm nhận ưu thương trong từng giọt lệ đó.

***

Một con bướm xinh đẹp phe phẩy đôi cánh của mình, hạ xuống lòng bàn tay ta, đôi chân
mảnh khảnh nhọc nhằn chống đỡ đôi cánh nặng nề của mình, nhịp đập của đôi cánh ấy theo
một luật điệu thật hấp đẫn, nhịp điệu đó nhẹ nhàng mà đầy chất thơ khiến cho tâm tình của ta
chỉ trong phút chốc đã bình thản trở lại.

Ta ngừng khóc, nở một nụ cười.

***

Cái tên ngu ngốc kia khóc thật lợi hại, nàng chưa từng thấy nam nhân nào mất thể diện như
y. Ài, nàng cũng chẳng biết nên làm gì cho tốt.

Nhưng nàng lại thấy một con bướm đẹp tới mức thần kỳ, bay múa trong lòng bàn tay y.

Tên ngu ngốc đó lại bỗng nhiên cười lên.

Một nụ cười vừa cổ quái lại vừa ngu ngốc.

Y đứng dậy, coi như nàng hoàn toàn không tồn tại, vung chiếc cuốc lên, sửa sang lại những
đóa hoa tàn này. Nàng bỗng dưng cảm thấy căm tức, việc làm của y hoàn toàn trái ngược với
phỏng đoán của nàng, đáng lẽ y nên tiếp tục khóc, khóc tới chết luôn đi, hoặc là tiếp tục lao về
phía nàng tay đấm chân đá, để nàng đánh té y vài lần, để nàng buông lỏng một chút sau khi
giết người.

Tên đáng ghét, không ngờ y lại chẳng hề để ý tới mình, cứ làm như không mà sửa sang lại
đám đống hoa dại này.

Nàng giương kiếm lên, một con bướm mỹ lệ hạ xuống kiếm của nàng, cố gắng giương đôi
cánh. Thật kỳ quái, thần kinh nhạy cảm nhất của thích khách bỗng mách bảo cho nàng, nó cảm
thấy một cơn phẫn nộ khác hẳn con người, nàng yên lặng giằng co với con bướm kia.

Nàng rút lui.

Hạ thanh kiếm xuống.

Khuất phục trước một con bươm bướm.

Nàng quay lại nhìn tên ngốc đang chăm chú vào việc làm vườn, lặng lẽ rời khỏi khu vườn
kỳ quái đó.



                           ***

Đêm hôm ấy, hoa bị hủy đi rất nhiều khiến trong lòng ta thật khó chịu suốt ba ngày.

Sáng sớm ngày thứ tư, ta dậy hơi muộn hơn bình thường, khi đẩy cửa ra vườn bỗng kinh
ngạc trước cảnh tượng trong vườn.

Chậu hoa to to nhỏ nhỏ bầy khắp trong vườn, các loại danh hoa nở rộ bừng bừng như ngọn
lửa. Bên một gốc Mĩ Nhân Kiều còn có một tấm thẻ bài, phía trên viết ba chữ: “Đền cho
ngươi.”

Ta chạy ra khỏi vườn, thấy một bóng người màu xanh nhạt đang thong dong đi ở phương
xa.

Một nữ nhân kỳ quái, dù ta rất ngốc, nhưng ngốc tới đâu cũng có thể đoán được, nàng là
một thích khách, thích khách đã giết “Thiên Thủ Thương Tuyết” Tô Yến Hồn.

Ta đã từng gặp Tô Yến Hồn, y từng tới vườn ngắm hoa hai lần, thực sự là một gã rất có
khí phái. Y từng hỏi ta có đồng ý làm người trồng hoa cho y hay không nhưng ta không đồng ý.
Lần thứ hai y chẳng buồn hỏi lại, chỉ nhìn vào một chậu hoa Lục Mẫu Đơn kêu người mang về
rồi thuận tay hái một bông Hoàng Lâu Tử vừa nở. Ta vừa nói vài câu đã bị trúng một cái bạt
tai của y, gãy mất hai cái răng. Ài, tay y cũng thật khỏe! Dù sao cũng cám ơn trời đất, từ đó về
sau y cũng không tới nữa.

Ta chỉ hy vọng: y cũng là một người yêu hoa.

Giờ, y chết rồi, chậu Lục Mẫu Đơn đó sẽ ra sao đây? Sẽ có người che mưa gió cho nó
chứ? Có người bón phân tưới nước cho nó không? Có ai bắt côn trùng cho nó không?

Đang lúc ta suy nghĩ miên man, càng lúc càng u sầu, bỗng một con bướm màu sắc rực rỡ
hạ xuống trên ngón tay ta, nhọc nhằn ổn định lại cơ thể nhỏ nhắn.

Ta mỉm cười giơ ngón trỏ lên, nhìn nó dùng đôi cánh ngâm nga tặng ta.

***

Tâm trạng nàng vẫn mãi không yên, không hiểu vì sao mình lại phải thu thập nhiều hoa như
vậy để “đền cho” y, đây đâu phải cách làm của thích khách chứ.

“Thích khách nhất định phải cắt đứt mọi thứ tình cảm, vô hỉ vô ưu, vô bi vô nộ!”

Sư phụ vẫn giữ sắc mặt đó, trước giờ chẳng hề thay đổi, nói với nàng:

“Cho dù đối mặt với ta, khi ngươi rút kiếm cũng không được chần chừ, dù chỉ là nửa



điểm!”

Giờ nàng lại phiền muộn! Thật muốn biết tên ngu ngốc kia sẽ đối xử ra sao với những cây
hoa mà nàng đền cho y, y sẽ trồng chúng ở đâu? Chăm sóc chúng ra sao? 

Còn muốn biết: con bướm đã khiến nàng lùi bước…

                           ***

Trong một đêm mưa gió, đang lúc ta trên đường đi chôn cất những cánh hoa xấu số, khi vô
ý xoay người, lại một lần nữa thấy nữ tử kỳ quái đó. Nàng vô thanh vô tức đứng giữa vườn
hoa, ánh mắt xuyên qua tấm rèm đen che kín khuôn mặt, hết nhìn đông lại nhìn tây.

Khi biết ý định của nàng, ta rất vui vẻ, không ngờ nàng lại để ý tới những bông hoa mà
nàng đền cho ta giờ ra sao?

Ta nở nụ cười, chỉ cho nàng mỗi gốc hoa đang ở đây? Dùng bao nhiêu nước để tưới? Bón
cái gì thì có thể phát triển tốt nhất? Khi nào thì nở hoa? Ta cảm thấy mình lần đầu tiên nhanh
mồm nhanh miệng tới vậy.

Nàng nghe rất chăm chú, thỉnh thoảng lại hỏi ta vài thứ. Nàng kể cho ta, trước kia nàng ở
một ngọn núi đã thấy rất nhiều hoa dại nhưng lại không biết tên. Ta bảo nàng nói cho ta hình
dáng những bông hoa, rồi lại kể cho nàng cả một danh sách tên những bông hoa đó.

Chúng ta nói chuyện càng lúc càng nhiều, ta đưa nàng đi thưởng thức cả vườn hoa của ta!
Tất cả bảo bối của ta.

Mỗi đóa hoa đều là một sinh mạng, mỗi đóa hoa đều ẩn chứa một chuyện xưa. Mặc dù quá
nửa là ta bịa ra, nhưng nàng vẫn lắng nghe rất chăm chú.

***

Sư phụ từng nhắc nhở nàng: “Thích khách không thể ở lại một nơi quá ba ngày, nếu không
sẽ như giọt sương dưới ánh mặt trời, sẽ nhanh chóng gặp nguy hiểm.”

Mà nàng đã ngây ngốc ở vùng ngoại thành này tới mười ngày rồi. Ngày ngày vẫn tới nghe
tên mê hoa kia nói chuyện, toàn là những thứ nàng cảm thấy mơ mơ hồ hồ, nhưng nghe lại rất
thú vị. Y đọc cho nàng một câu thơ, mà tới giờ vẫn còn như mới trong tâm trí nàng: “Vạn liễu
thiên hoa noãn nhật khai, nhất hoa tiêm hữu nhất Như Lai.” (Vạn liễu ngàn hoa ngày ấm nở,
mỗi cánh hoa là một Như Lai.)

Sau đó y nói với nàng: mỗi đóa hoa đều là vẻ đẹp của thiên địa, hoa nở hoa tàn cũng như
sinh mạng của con người vậy.



“Sinh mạng đáng quý, phải thật trân trọng!” Đây là đoạn đối thoại trong lòng nàng, nhưng
chưa từng nói cho y hay.

Thực ra, nàng đã chán ghét việc giết chóc rồi, nếu chọn giữa việc làm thích khách và cái
chết, vậy, nàng nguyện chết đi giữa khu vườn trăm hoa đua nở này còn hơn…

                           ***

Thực ra, giờ phút này ta nhìn nữ nhân kia đã không còn đáng ghét như trước kia nữa, thay
vào đó là một sự đố kỵ mà lòng ta cũng không hiểu. Là vậy sao, do nàng có một đôi tay như
làn gió mùa thu, có ánh mắt lay động lòng người, còn có giọng nói như tiếng chim oanh vàng.
Chim oanh vàng, một gã thật đáng sợ, hôm qua Thư bị nó nuốt vào trong bụng mất rồi.

Ngay trước khi chết, Thư còn cố lặp đi lặp lại với ta: “Nhớ kỹ, Hương, cho dù ngươi có
mỹ lệ tới đâu ngươi cũng chỉ là một con bướm! Ngươi nên làm đúng với bổn phận của một
con bướm mà thôi!”

Thư là một trưởng bối có lòng tốt với ta, nhưng ta nghĩ, là ta đã hại người, màu sắc của ta
quá mức hoa mỹ bắt mắt, đã khiến con chim đó chú ý, mà ta lại bay tương đối nhanh, người
đã già yếu nên rớt lại phía sau.

Thư chết đi, khiến ta cảm thấy thật bi ai. Chúng ta chỉ là loài bươm bướm nhỏ bé, chúng
ta ban đầu chỉ là một loài sâu bọ đáng ghét, trải qua sự đau đớn khi lột xác mới có thể có thân
thể hoa lệ ngày nay. Nhưng khoảng thời gian mỹ lệ so với quãng đường phát triển rung động
lòng người lại thật ngắn ngủi.

Ta chỉ là một con bươm bướm nhỏ bé, sớm tạm bợ giữa trời đất mênh mông này, chờ đợi
vận mệnh không ai biết.

                         ***

Nàng đã ở đây lâu lắm rồi, cũng đã cảm thấy nguy hiểm bước tới ngay sau lưng. Đêm qua,
nàng phát hiện có người theo dõi nàng, y đã chết, nhưng đây cũng là tín hiệu cho thấy có người
đã nắm được tung tích của nàng. Cánh cửa địa ngục đã mở rộng, quỷ vô thường hung tợn sẽ
không ngừng tiến tới.

Nhưng, nàng đã không thể nào rời khỏi tên “Hoa Si” kia được rồi.

***

Giữa đêm khuya, ta bị một tiếng động lạ đánh thức từ trong giấc mộng, ta đẩy cửa sổ.

Rồi ngây người sợ hãi.



Trong vườn giờ ngổn ngang đầy những thi thể, bóng dáng nàng như một tia chớp màu xanh,
mỗi lần chợt hiện lên là lại có một người ngã xuống.

Tĩnh lặng, kiếm của nàng đâm vào thân thể người cuối cùng. Ta nhận ra y, đó là Tô Trầm,
cháu của Thiên Thủ Thương Tuyết.

Cổ y rung lên bần bật, khuôn mặt hiện vẻ không cam tâm, thân hình to lớn như một ngọn
núi của y sụp đổ, nặng nề ngã xuống trên mặt đất.

Nàng đứng đó cô độc lẻ loi, vô số cánh hoa theo gió đêm bay lượn quanh người nàng.

Cuối cùng, nàng nhẹ nhàng quỳ xuống, nâng một đóa hoa tàn lên, nước mắt nhỏ xuống trên
từng cánh hoa.

Đêm nay, lần đầu tiên ta được thấy dung mạo của nàng, so với đóa mẫu đơn nở rộ nhất
còn kiều diễm hơn.

***

Đêm hôm nay, nàng phát hiện Tô Trầm thống lĩnh cao thủ của Bạo Hổ Đường, tiến thẳng
tới nơi đây. Nàng biết, nàng đã làm liên lụy tới y, kẻ địch đã phát hiện vườn hoa bí mật này.

Nàng không thể trốn tránh, chỉ có để cho Thiên Hạ Đệ Nhất đường uy trấn hắc đạo này
vĩnh viễn biến mất mới có thể bảo đảm an toàn cho y, mới có thể giữ yên bình cho chốn cực
lạc nhân gian này.

Nàng đã đi ngược lại tinh thần của thích khách, hiện thân ngăn cản móng ngựa của Bạo Hổ
Đường.

Nàng đã giết sạch chúng.

Nàng là một nữ nhân tàn nhẫn, nàng không xứng ở cùng y.

Nàng muốn rời khỏi đây, nàng là thích khách, nên giữ yên bổn phận của thích khách, lưu
lạc giữa trời đất bao la, dùng bảo kiếm vấy đầy máu tanh, sống một cuộc sống cô độc.

Nàng đứng lên, nhưng trời đất xoay chuyển trước mắt nàng. Thân thể này đã quá mệt mỏi
rồi sao, ngay cả sức lực để động đậy một chút cũng chẳng có. Cuối cùng, nàng nặng nề ngã
xuống, mọi thứ trong mắt đều hóa thành hư vô.

***

Ta run rẩy dưới bóng cây, một trận chiến thật đáng sợ, một người đấu với trăm người, từ
con đường lớn trước cửa đánh thẳng tới trong vườn.



Mùi máu tanh chọc giận thần gió, khiến ngài rít gào giữa bầu trời đêm.

Tất cả đồng loại của ta đều chẳng thể ngủ.

Cuối cùng, theo làn gió, ta giang hai cánh, bay lên giữa hoa viên không một tiếng động, dò
xét chiến trường đầy máu tanh ấy.

Thế giới của nhân loại cũng chẳng hề an toàn hơn thế giới của chúng ta, có những lúc,
thậm chí còn đáng sợ hơn.

Ngươi không chết thì ta cũng chẳng thể sống. Chúng ta không tương tàn cùng đồng loại,
nhưng loài người lại dùng máu thịt của đồng loại để đổi lấy tính mạng của mình.

Một chủng loại thật đáng buồn!

Ta giang đôi cánh, thở dài theo làn gió. Đột nhiên, ta bị một bầu không khí lạnh như băng
bao trùm. Ta thấy một nam tử tóc đen xuất hiện trong vườn hoa, khuôn mặt y còn lạnh lẽo hơn
cả núi đá.

***

Nàng tỉnh lại từ cõi hư vô, xuất hiện đầu tiên trong tầm mắt ta chính là khuôn măt ân cần
của y.

Nàng muốn rời khỏi, cố gắng đứng dậy, ra khỏi phòng. Ngay lúc này, một khí tức thật quen
thuộc xuất hiện, quay đầu sang, nàng thấy một thân thể lạnh lùng như băng đá.

Hai người nhìn nhau. “Ngươi có tâm ma!” Người đó nói.

“Không!” Nàng ra sức che dấu.

“Là y sao?” Sư phụ chỉ vào người phía sau lưng ta, ta biết, người đã nhìn thấu mọi thứ.
Sư phụ vốn là thích khách tuyệt thế, dò xét tâm ý đối thủ, chẳng ai bằng được người.

“Giết y đi!” Sư phụ ra lệnh cho nàng: “Trở lại làm ngươi trước kia!”

“Không!” Nàng cự tuyệt.

“Thích y sao?” Sư phụ nheo mắt hỏi nàng, khuôn mặt mang theo vẻ trào phúng.

Nàng không còn cách nào để lảng tránh nữa. “Đúng! Ta không muốn giết người nữa!”

Trầm mặc một lát. “Được rồi!” Cuối cùng sư phụ của nàng nói nói: “Dùng kiếm trong tay
ngươi để đổi lấy tự do đi!”



Nàng biết, mọi chuyện đã không thể trốn tránh nữa rồi, liếc mắt nhìn Hoa Si một cái, thấy
được vẻ ân cần trong mắt y. Trong phút chốc, nàng cười với y, nhìn phản ứng của y, có lẽ, nụ
cười đó rất dễ coi!

Làn gió hoang tàn thổi qua, bàn tay nàng nắm chặt thanh kiếm với sự kiên định trước giờ
chưa từng có.

***

Nhìn ánh mắt Hoa Si, ta đột nhiên hiểu ra. Phe phẩy đôi cánh, ta nhắn lại tâm ý của mình
với tất cả đồng loại.

Chúng đáp lại ta: “Hương đẹp đẽ nhất trong chúng ta! Đừng làm việc ngốc nghếch như
vậy!”

Ta giang hai cánh, đây sẽ là lần cuối cùng bay lượn. Ta cầu khẩn với thần gió, cầu người
ban cho ta sức mạnh. Phong thần nói với ta: “Hương ơi! Chờ đợi trong đau đớn lâu như vậy
mới có được sinh mệnh đẹp đẽ này, vì sao ngươi lại buông bỏ chứ?” 

“Cái chết dẫu sao cùng sẽ tới, sớm hay muộn cũng có sao đâu? Chỉ cần bảo vệ được
người mà mình yêu thì những thứ khác có gì quan trọng chứ?”

Thần gió trầm mặc, tựa như lúc ta mới sinh, ngài dùng đôi tay của mình nâng ta lên giữa
bầu trời, đôi tay nàng vẫn mềm mại như vậy. Một tia sáng rạng đông từ từ hé qua những áng
mây. Ôi! Mặt trời vĩ đại, người cũng tới đưa tiễn ta sao?

Nắng sớm như luồng nước tẩy rửa thân thể ta, sau đó, ta bay tới kết thúc của mình.

***

Nàng giằng co với Độc Cô Nhất Phong! Thích khách mạnh nhất thiên hạ giao thủ! Ai trong
hai người cũng không dám khinh địch ra tay, cả hai đều phải tìm một sơ hỏ của đối phương,
một sơ hở dù là nhỏ nhất thôi, dùng một kiếm nhanh nhất của mình để chấm dứt tính mạng của
đối phương. Nàng là đệ tử xuất sắc nhất của Độc Cô, cho dù sư phụ có là thích khách vĩ đại
nhất cũng chẳng dám coi thường nàng.

Thực ra, sư phụ chưa từng coi thường bất cứ đối thủ nào.

Độc Cô Nhất Phong từng nói với nàng: “Thiên hạ không có hai chữ bất bại!”

Cứ giằng co như vậy tới lúc nào ư? Nàng không biết, cũng không dám nghĩ tới.

Trận chiến đêm qua khiến nàng tiêu hao quá nhiều.



Nàng hơi choáng váng, cảm giác tuyệt vọng dâng lên trong thể xác và tinh thần nàng.

Độc Cô mở to đôi mắt, đây là dấu hiệu y sẽ xuất chiêu.

Ngay lúc này, nàng lại thấy con bướm đó, con bướm đẹp tới mức người ta không rời mắt
được, nó uyển chuyển lượn theo làn gió, nhanh chóng hạ xuống trên đôi mắt Độc Cô.

Độc Cô đang giữa thời khắc quyết định thắng bại lại bị nhiễu loạn tầm mắt, cả người khẽ
run lên, người ngoài không thể thấy nhưng đối với nàng, đó là nụ cười của thiên thần.

Ánh kiếm của nàng rời tay, che khuất vầng thái dương vừa hiện.

***

Máu thật nóng, thấm ướt thân thể dập nát của ta. Ta “ngửi” thấy bài ca khóc thương của
trăm hoa cho ta, nghe thấy tiếng khóc đau xót của thần gió, cảm thấy thân thể mình như cánh
hoa rơi xuống, nhưng trái tim ta lại thật hạnh phúc và thỏa mãn.

Ta sẽ tan rã trên không trung, thân xác ta sẽ trở về với mặt đất, có lẽ, trên thân xác ta sẽ nở
ra một đóa hoa nhỏ, lại được nhận sự vỗ về của đôi tay thô ráp đó. Ôi, đó là một vòng luân
hồi tuyệt vời làm sao?

***

Đêm qua, ta mơ một giấc mộng.

Ta mộng thấy mình dứng giữa cõi hư không vô tận, các vì sao lung linh khắp bốn phương,
ngay bên cạnh ta là một con bướm mỹ lệ đang bay lượn, tỏa sáng ra khắp xung quanh. Sau đó,
nó hạ xuống đầu ngón tay của ta, nhẹ nhàng ngâm nga….

Sau đó nữa? Sau đó nữa thì sao nhỉ? À, ta nhớ ra rồi, nó lại bay lên, bay về phía dòngao
xa xăm, càng bay càng xa, cuối cùng lặn vào giữa bầu trời sao đó, biến thành một điểm sáng
nho nhỏ, phảng phất như… phảng phất như một ngôi sao sáng chói.

Khi tỉnh lại, nước mắt thấm đẫm khuôn mặt ta. Ta không biết vì sao mình khóc, bởi vậy ta
rời khỏi căn nhà, đi ra khu vườn. Trong vườn, người vợ trẻ trung đang cẩn thận tưới nước lên
từng gốc hoa. Nàng nhìn ta, khuôn mặt trắng trẻo nở một nụ cười đẹp tới mức không gì sánh
được, trong phút chốc, vô số cánh bướm bay lên, vờn quanh nàng, đôi cánh nhẹ nhàng ngâm
nga, ngâm nga….

★★★



ĐIỂM GIÁNG THẦN

Tác giả: Hàn Yên Thúy

Dịch: yoitzhana 

Năm mười tám tuổi, y cưới vợ.

Trưởng tử nhà thị lang lấy nữ nhi nhà viên ngoại, kể cũng là môn đăng hộ đối. Hôn sự vốn
là do đôi bên cha mẹ định đoạt, băng nhân mai mối, kẻ làm con chỉ việc vâng theo. Đến ngày
lành tháng tốt là chăng đèn kết hoa, pháo đỏ rượu hồng, kiệu hoa đến phủ, tân nương vào cửa,
bái đường thành thân. Cũng không thể nói là thích hay không thích, chỉ là tới tuổi thành gia lập
thất thì phải cưới vợ, như đến mùa đông thì tuyết phải rơi vậy, dù muốn dù không cũng không
tránh khỏi. Một đôi khi, tâm tính thiếu niên lại khiến y nảy dạ tò mò, chẳng biết cô dâu sắp
cưới về dung mạo tính tình ra sao? Nhưng rồi ý nghĩ đó chỉ thoáng qua như sóng gợn mặt hồ,
y phẩy tay, dẫu có thế nào, chỉ cần nàng ta giữ đúng tam tòng tứ đức, vị trí chính thất này sẽ
mãi là của nàng ta.

Rồi đám cưới, rồi pháo nổ ran trời, rồi kiệu hoa chạm cửa, tân nương bước qua lửa hồng,
bái cao đường, chúc rượu… Và động phòng.

Y chẳng nhớ nổi dáng vẻ nàng mặc hỉ phục ra sao nữa, bởi lúc vào động phòng y đã say
đến tám phần, chỉ kịp chuếnh choáng lật tấm khăn che mặt, thoáng qua một nhan sắc mơ hồ,
ánh nến mơ hồ, tà áo đỏ mơ hồ… y chìm sâu vào giấc ngủ.

Khi y tỉnh giấc, mở mắt ra liền trông thấy một thân thanh y mỏng mảnh ngồi trước đài
trang, mái tóc đen như suối xõa dài. Ngỡ ngàng một thoáng y mới sực nhớ ra, hôm qua mình
đã bái đường thành thân, kể từ hôm nay, bắt đầu có một nương tử. Mà kia chính là người sẽ đi
cùng y suốt cả cuộc đời. Bèn khẽ khàng bước lại.

Từ đằng sau, y chỉ thấy trong gương hiện lên một đôi môi phớt hồng, chiếc cằm xinh xẻo,
duy có điều làn da trắng xanh khiến dung nhan nàng đượm phần xanh xao yếu đuối.

Chẳng đợi nàng kịp phát giác, y đã tươi cười lên tiếng trước: “Môi nàng nhạt quá, để ta
thoa thêm chút son cho tươi tắn, được không?”

Đó là câu đầu tiên y nói với nàng.

Nữ tử ứng tiếng quay lại, mỉm cười với y. Mắt như nước biếc, mày tựa núi xanh.

Y liền tiến lại, mở nắp hộp son, miết ngón tay một cái, nhẹ nhàng thoa lên môi nàng. Dưới
ngón tay y, bờ môi nàng ửng dần lên, như một đóa hoa từ từ nở rộ.



Mà đóa hoa ấy, từ nay đã thuộc về y.

Ôn nhu tự lúc nào đã len vào ngập cả lòng, y cao hứng nói: “Từ nay, ngày ngày ta sẽ thoa
son cho nàng.”

Cảnh tượng trong phòng khuê hôm ấy lọt vào mắt a hoàn nữ bộc, lập tức lời đồn lan ra
ngoài, nói y thật biết học theo Trương Sưởng [2], phu thê vừa mới cưới ân ái mặn nồng, lưỡng
tình tương duyệt.

***

Ba năm sau.

Nàng ưa mặc những màu dìu dịu như lam nhạt, hồng phai, y phục hàng ngày toàn là những
màu này, thoáng trông xa như một đóa mây hững hờ trôi ngang trời. Thường cũng ít khi điểm
trang lộng lẫy, chỉ tô đôi môi hồng hồng, mà đôi môi này, là y thoa son cho nàng.

Mày tựa núi xanh, mắt như nước biếc. Nước da trắng xanh, mái tóc đen dài. Đơn sơ thanh
tú.

Duy có làn môi hồng thắm.

Có điều, lời đồn đã chẳng còn ca tụng y học theo Trương Sưởng nữa, thay vào đó bắt đầu
xì xào sao phu thê thành hôn đã ba năm vẫn chưa sinh hài tử, nói cái gì bất hiếu hữu tam…

Một sớm cùng y tới thỉnh an cha mẹ, nàng đột ngột mở lời:

“Con dâu bất hiếu, về làm dâu đã ba năm vẫn không sinh được đích tôn cho nhà ta. Chi
bằng cưới thêm cho phu quân một tiểu thiếp, để giữ gìn hương hỏa.”

Mày vẫn xanh, mắt vẫn biếc. Nước da vẫn xanh xao, mái tóc vẫn đen dài. Cặp môi hồng
tựa cánh đào thản nhiên đề cập tới chuyện nạp thiếp, ngữ khí hệt như chuyện vãn hàng ngày.

Mẫu thân đưa mắt nhìn phụ thân, như đợi ý ông. Phụ thân chậm rãi gật đầu.

Chẳng để cho y lên tiếng.

Nàng hiểu, y cũng hiểu. Chuyện hôn nhân nào phải riêng của hai người, hôn nhân còn là để
duy trì hương hỏa, nối dõi tông đường. Thê không được thì thiếp, thiếp không được thì nàng
hầu, một người không được thì cưới thêm người nữa, hai người không được thì nạp thêm
người thứ ba, miễn là sinh được cho dòng tộc một mụn cháu trai. Xưa nay trong các nhà thế
gia, ai mà chẳng năm thê bảy thiếp.

Đó là bổn phận của nàng. Cũng là bổn phận của y.



Cứ như thế, mọi chuyện đã được định đoạt. Hệt như năm đó cưới nàng về.

Nạp thiếp nên cũng chẳng có gì rầm rộ, chỉ thêm một đôi đèn lồng đỏ trước hiên, hai chữ
hỉ dán hai bên cánh cửa.

Nàng dịu dàng sửa lại vạt áo cho y: “Kiệu đưa dâu sắp vào đến cổng sau rồi!”

Y khẽ nâng cằm nàng lên, tay miết chút son thoa lên môi, định thuận thế nhìn sâu vào mắt
nàng, nào ngờ rèm mi dài thật dài đã khép lại. Ánh mắt y vẫn không rời gương mặt xanh xao
của nàng, ngón tay nhẹ nhàng thoa từng chút từng chút son lên môi. Tỉ mỉ dịu dàng như thế.

“Nàng đừng buồn.”

“Có gì đâu, là việc thiếp nên làm mà.”

Bàn tay buông xuống tìm tay nàng, siết nhẹ.

Chợt bên ngoài vang lên tiếng rao: “Kiệu hoa đã vào cổng sau.”

Từ sau khi nạp thêm tiểu thiếp, tháng ngày cứ cuốn y đi. Thảng hoặc có nhác thấy nàng
ngang qua, đôi bên cũng chỉ là vài câu dặn dò thăm hỏi cũ, người hỏi thuận miệng hỏi, người
nghe thuận miệng đáp lời. Một đôi khi, nhìn bóng nàng khuất dần phía cuối hành lang, chìm
sau lớp lớp đình đài lầu các, phòng ốc dọc ngang trong phủ, y thoáng thảng thốt.

Vẫn là mày xanh mắt biếc, có điều hình như nhợt nhạt hơn xưa.

Ích gì đâu? Cả y cùng nàng đều hiểu đó là một lẽ dĩ nhiên, hao gầy chỉ tổn tâm can mà
thôi.

Qua năm sau, tiểu thiếp hạ sinh một bé gái. Hôm đầy tháng đứa nhỏ, y nhìn thấy nàng.

Vẫn là áo lợt tóc dài, có điều hình như nhợt nhạt hơn xưa.

Qua năm sau nữa, y lại lấy thêm một tiểu thiếp. Lần này chẳng ai an ủi nàng đừng buồn, cả
nàng, cả y, cả hai cô tiểu thiếp, đều hiểu là việc đương nhiên phải thế.

Rồi qua năm sau nữa, tiểu thiếp mới cưới sinh một bé trai. Ngày đầy tháng, trong phủ mở
tiệc lớn ăn mừng, a hoàn nô bộc đều đeo hoa đỏ trước ngực, song thân y cười nói luôn miệng,
cuối cùng cũng sinh được một người nối dõi tông đường.

Chỉ riêng có nàng, năm nay hình như còn tiều tụy hơn xưa.

Tháng lại tháng, năm lại năm, kiệu hoa rồi lại kiệu hoa nối nhau vào cửa ngách. Tân niên
rồi Nguyên tiêu, Nguyên tiêu rồi Đoan ngọ, Đoan ngọ rồi Trùng cửu, Trùng cửu lại Tân niên,



dáng gầy gò nhợt nhạt của nàng vẫn thấp thoáng sau cả rừng nhan sắc của đám con hầu tỳ
thiếp, đến y cũng nhãng đi chẳng mấy để tâm nữa. Dần dà dần dà, một tà áo lợt cũng nhòa giữa
đám muôn hồng ngàn tía…

***

Trong lúc y phải đi xa, nàng ở nhà trở bệnh nặng. Thuốc thang chạy chữa vô hiệu, bệnh
trạng càng lúc càng xấu đi. Tiếp được thư nhà, y vội vã trở về. Đã không còn kịp.

Trên giường chỉ thấy nàng nằm đó, mắt nhắm nghiền như ngủ. Gò má tái xanh gầy võ, mái
tóc dài xác xơ, chẳng còn đâu dáng nét nữ tử ngồi trước đài trang năm nào. Có chăng là rèm
mi dài thật dài, cùng bờ môi… Nhớ tới bờ môi, y như sực tỉnh, nhìn lại làn môi tái ngắt của
nàng, vội ngó quanh tìm hộp son hồng.

A hoàn hầu cận rụt rè thưa: “Đã lâu lắm rồi không thấy thiếu phu nhân tô son điểm phấn.”

Cuống quít nhào lại bàn trang điểm, lật tung các hộc tủ, cuối cùng tìm được một hộp son
đã cũ. Vụng về mở nắp, là một hộp son dùng dở, lớp son bên trong đã khô cứng lại, hằn vết
ngón tay y.

Năm đó, là y hào hứng nói với nàng: “Từ nay, ngày ngày ta sẽ thoa son cho nàng.”

Thẫn thờ buông rơi cả hộp son. Son đóng cứng trong hộp vỡ ra từng tảng từng tảng, vung
vãi dưới chân y, như những mạt vụn thời gian.

Lả tả rơi đầy đất.

★★★



ĐÀO TÂM

Tác giả: Fresh Quả Quả

Dịch: willow0412

1. Mộng tưởng

Ta mất hai mươi mấy năm mới tìm thấy nàng, sao có thể dễ dàng bỏ nàng mà đi đây?

Vẫn như mọi ngày, ăn cơm tối xong, ta và Vong Ngôn đi tản bộ, leo lên đỉnh núi nhỏ ngắm
mặt trời lặn.

Chàng đột nhiên cười hỏi ta: “Nguyệt Mê, vì sao nàng luôn giấu trong người một thanh
chủy thủ vậy? Là sợ chưa thành thân ta có cử chỉ phi lễ với nàng sao?”

Ta cắn cánh tay chàng một cái, từ trong ngực lôi Ngân Tỳ tỏa mùi thơm lạ lùng, đen nhánh
như mực đưa cho chàng xem: “Chủy thủ này là trước kia sư phụ tặng cho thiếp, muốn thiếp
luôn mang theo bên mình, nói có thể trừ tà hộ thân, ngừa bệnh dưỡng thần.”

“Nguyệt Mê còn có sư phụ sao?” Đôi mắt phượng thâm thúy của Vong Ngôn khẽ nhướn
lên, dưới ánh hoàng hôn trên gò mà như ngọc ấy lướt qua chút đỏ tươi nhàn nhạt.

“Trước kia thiếp thể chất yếu ớt bệnh tật quấn thân, năm mười tuổi, phụ thân mời sư phụ
tới điều dưỡng cho thiếp. Sư phụ nói bình sinh sư phụ có hai sở thích, một trong hai sở thích
đó là thu nhận đồ đệ, sau đó thiếp bái người đó làm thầy, sư phụ tặng thanh Ngân Tỳ này cho
thiếp. Sau đó bệnh của thiếp dần dần tốt lên, nhưng mấy năm gần đây không hề nhìn thấy sư
phụ. Nghe phụ thân nói sư phụ nhận đồ đệ còn nhiều hơn cả chim sẻ trong viện nhà thiếp, có
lẽ đã không còn nhớ rõ ai với ai nữa rồi.” Ta nhớ lại cái vị cả người luôn vận đồ đỏ kia, đột
nhiên có chút cảm khái.

“Quả là người thú vị, mệnh Nguyệt Mê thật tốt, có phụ thân sủng ái lại được sư phụ yêu
thương, bây giờ vì ta mà từ bỏ tất cả, còn ta trừ tấm chân tình ra, cũng không thể cho nàng bất
cứ thứ gì…”

Ta nhẹ nhàng lắc đầu: “Đừng nói như vậy, chỉ cần có thể ở bên chàng, thiếp cái gì cũng
không sợ. Đồng ý với thiếp nhé Vong Ngôn, mặc cho phát sinh chuyện gì đi nữa cũng không
được rời xa thiếp.”

“Ta mất hai mươi mấy năm mới tìm thấy nàng, sao có thể dễ dàng bỏ nàng mà đi đây?”

Vong Ngôn cười dịu dàng, tà áo trắng tung bay trong gió, đôi mắt đen láy như mực nhìn ta,
phảng phất như có thể nuốt hết toàn bộ thập phương[3] thế giới.



Ta và Vong Ngôn quen biết nhau là vào một năm trước, lão phu tử phụ thân mời đến dạy ta
bỗng nhiên đổ bệnh nặng, học sinh của ông thay ông dạy ta cầm kỳ một khoảng thời gian. Ngày
ấy ta lại lười biếng dậy muộn, kì kèo mè nheo mãi mới chịu ra đình, Vong Ngôn đang đánh
đàn chờ ta, mặt đang cúi xuống, tựa như người trong tranh vẽ. Đôi ta vừa gặp đã đem lòng
mến mộ, lâu ngày sinh tình, càng không thể vãn hồi.

Lâm gia mấy đời đều con một, năm mẫu thân sinh ta vì khó sinh mà qua đời, phụ thân thâm
tình, không cưới vợ nạp thiếp, trong nhà lại neo người, còn ta từ nhỏ thể chất yếu ớt bệnh tật
quấn thân. Mặc dù Lâm gia không phải danh gia vọng tộc gì, nhưng nhiều thế hệ kinh thương,
cũng được coi là giàu nhất một phương. Phụ thân thương yêu ta, luôn trăm y ngàn thuận, lo
liệu việc hôn nhân của ta cũng vô cùng thận trọng, gia thế tướng mạo đối phương phải hoàn
mỹ vô khuyết. Lúc ấy ta chỉ nghĩ con gái thì phải lập gia đình, lén lút chạy tới nhìn trộm thấy
không quá mức khó coi liền đồng ý luôn, lại không ngờ từ ngày gặp gỡ Vong Ngôn, chàng đã
câu mất hồn ta, hôn sự đương nhiên không chịu thuận theo. Phu thân nói quân tử nhất ngôn,
không cho ta từ hôn, không ngờ sau lưng ta lại ngầm đe dọa dụ dỗ Vong Ngôn, thì ra cũng chỉ
vì ngại dòng dõi, ngại Vong Ngôn không tiền không thế mà thôi.

Vì thế liền diễn ra mấy tình tiết thư sinh tiểu thư trong tiểu thuyết, ta theo Vong Ngôn bỏ
trốn, đến một nơi tên là Uyển thành, khi rời nhà ta mang theo rất nhiều ngân phiếu đồ nữ trang,
Vong Ngôn không chịu dùng tới một phân tiền của ta. Chúng ta mua một căn nhà nhỏ ở vùng
ngoại ô, hầu như tiêu hết toàn bộ số tiền tích góp mấy năm nay của chàng. Vong Ngôn lại vô
cùng lạc quan, cười kiên định, vò rối tóc ta: “Đường đường là nam tử, chẳng lẽ ngay cả vợ
mình mà cũng không nuôi nổi ư?”

Quả thực, Vong Ngôn tài hoa đầy bụng, nhưng không hiểu vì sao cho đến bây giờ chàng
không màng tới công danh. Ta cũng không muốn chàng làm quan, cho dù phải chịu hết toàn bộ
sự cản trở gây rối của phụ thân cũng không cổ vũ chàng đỗ đạt thành danh quay về cưới ta. Dù
sao thanh quan khó làm, tham quan ta lại xem thường. Mà với tính tình Vong Ngôn, ngay thẳng
không khuất phục, cứng như khúc gỗ, sẽ chỉ càng làm ta thêm lo lắng. Ta chỉ muốn tìm một
nam tử thâm tình giống như phụ thân, chỉ đối tốt với một mình ta, có nhiều thời gian ở bên ta.

Chọn ngày lành tháng tốt, ta và Vong Ngôn cuối cùng cũng bái đường thành thân dưới sự
chứng kiến của hàng xóm láng giềng, bắt đầu cuộc sống mới. Vong Ngôn làm phu tử ở một
trường tư thục, rảnh rỗi thì bán thư họa, viết hộ thư từ. Ta thu lại tính tình bướng bỉnh hồi còn
thiếu nữ, bắt đầu học cách lo liệu việc nhà, Vong Ngôn luôn sợ ta mệt nhọc, vừa về đến nhà
cái gì cũng tranh làm. Sợ ta nhàm chán, còn quây hàng rào trong sân, trồng nhiều hoa cỏ, nuôi
rất nhiều gà con vịt con.

Ban đêm, ta thích nằm sấp trên ngực chàng nghe chàng kể chuyện dã sử trong sách. Khi
chàng có nhã hứng, sẽ làm thơ đọc ta nghe, vừa đọc vừa cắn vành tai ta, đêm xuân màn hương,
triền miên đến chết, ngày tháng chẳng những không vất vả khổ cực mà còn tràn ngập trong tình
thú.



Thời gian nháy mắt đã trôi qua nửa năm, nha hoàn Tiểu Hương theo hầu ta ngẫu nhiên sẽ
gián tiếp nhờ người đưa đến cho ta chút tin tức trong nhà. Lúc ta chạy trốn phụ thân quả thực
giận tím mặt, nhưng lại không phái người đi tìm, mà chỉ nhốt mình trong phòng một ngày một
đêm, sau đó không cho phép bất luận kẻ nào nhắc đến chuyện của ta, có lẽ là tâm đã nguội
lạnh, coi như không có đứa con gái như ta.

Gần đây nghe được tin thân thể phụ thân tựa hồ có chút không khỏe, nghĩ đến mình không
thể ở bên cạnh cha tận hiếu, khó tránh khỏi lo lắng hoảng hốt. Vong Ngôn thấy ta mất ngủ cả
đêm, rầu rĩ không vui, nửa đêm ôm lấy ta nói muốn ra ngoài ngắm hoa.

Dưới ánh trăng, hoa mẫu đơn chúng ta trồng khi mới tới nay đã nở hoa, một màu đỏ rực,
đẹp rung động lòng người, hơi phủ lên ánh trăng bàng bạc, trong hoa lệ mang theo chút thần
bí. Vong Ngôn rót một chén rượu, uống một hơi cạn sạch, tấu lên khúc “Phượng cầu hoàng”.
Ta múa trong gió, cười nhìn chàng, muốn thời khắc này vĩnh viễn ngưng lại.

Vong Ngôn mớm rượu cho ta, đè ta dưới hoa mẫu đơn, nụ hôn mạnh mẽ dữ dội trước đây
chưa từng có: “Nguyệt Mê, ta hận không thể gặp nàng sớm mấy năm.”

Ta thở hào hển bắt lấy ngón tay chàng thả trên bờ môi ta, khẽ cắn: “Chúng ta bây giờ
không phải trường tương tư thủ[4] sao? Nhưng có một ngày thiếp hồng nhan già đi, Vong
Ngôn, chàng có còn yêu thiếp như vậy nữa không?”

Vong Ngôn thề son sắt: “Sông cạn đá mòn, ta quyết không phụ nàng.”

Vân phiên vũ phúc, cánh hoa mẫu đơn thấp thoáng tầng tầng lớp lớp, rơi rụng bay lả tả,
trước mắt ta là mộng ảo tươi đẹp. Mệt mỏi vô bờ ta chợp mắt một lát rồi tỉnh lại, ánh trăng
vẫn chiếu rọi sáng ngời, ta đắp trên người áo choàng của Vong Ngôn, đầu gối trên đùi chàng,
không có chút cảm giác lạnh hay không thoải mái nào cả, Vong Ngôn vẫn thời thời khắc khắc
săn sóc ta như vậy.

Ta mở to mắt nhìn chàng, chàng khoác trên người chiếc áo trong, cánh tay lộ ra ngoài,
trong tay cầm bầu rượu, ngửa đầu uống từng ngụm từng ngụm. Một mùi thơm ngào ngạt mê ly,
khuôn mặt nghiêng nghiêng lạnh lùng ta chưa từng thấy bao giờ.

Trên cánh tay chàng có hai vết sẹo đã mờ nhạt đi, nhưng lại đè nặng lòng ta chưa bao giờ
biến mất.

Đó là lúc chúng ta mới quen nhau được ba tháng, ta đã yêu Vong Ngôn sâu đậm, tình ý
thắm thiết, chàng vẫn như trước kiêng kị thân phận tiểu thư của ta, đối với ta vẫn như gần như
xa, còn có chút lảng tránh. Ta đối với chàng tràn ngập tò mò, hỏi lung tung này nọ, khi chàng
nói với ta chuyện chàng thích làm nhất là sáng sớm tinh mơ đi lên đỉnh núi ngắm mặt trời mọc,
sau đó ta làm ầm lên đòi chàng mang ta đi cùng, cho dù là mặt trời lặn cũng được. Chàng bị ta
quay như chong chóng, đành vụng trộm dẫn ta ra ngoài.



Kết quả là không ngờ lúc trở về sắc trời tối om, chúng ta rơi nhầm vào bẫy của thợ săn.
Vong Ngôn vì kéo ta còn bị thương. Ngọn núi đen kịt, nơi nơi vang lên tiếng kêu của các loại
thú hoang, ta sợ hãi bật khóc. Ban đêm trời lại đổ mưa to, Vong Ngôn ôm chặt ta, an ủi ta thợ
săn sẽ tới xem con mồi, đến lúc đó sẽ có người cứu chúng ta ra ngoài. Nhưng không ai nghĩ
tới, chúng ta bị nhốt ròng rã ba ngày, ta vừa đói vừa sợ, còn sốt cao. Vết sẹo trên cánh tay
Vong Ngôn là bị ta cắn, trong cơn mê man chàng luôn an ủi ta, nói sẽ ở bên ta, muốn ta uống
chút máu để duy trì, sẽ nhanh chóng có người tới cứu.

Sau đó cuối cùng cũng có người tìm thấy, ta hạ sốt, nghỉ ngơi một thời gian thì không còn
gì đáng ngại, Vong Ngôn lại mất quá nhiều máu, miệng vết thương bị nhiễm trùng, thiếu chút
nữa là mất mạng. Ta khóc đến tê tâm liệt phế, phụ thân lúc đó mới biết chuyện của chúng ta,
tuy rằng mời đại phu tốt nhất tới, nhưng lại không cho chúng ta tiếp tục qua lại nữa.

Có lẽ lúc trước tình yêu của ta với Vong Ngôn chỉ là yêu thích ngưỡng mộ, nhưng sau lần
đồng sinh cộng tử đó, mới chân chân chính chính là khắc sâu vào xương tủy, bệnh đã ăn sâu
vào xương tủy, ta toàn tâm toàn ý tín nhiệm và giao phó cho chàng, cho dù bảo ta vứt bỏ toàn
bộ thế giới này, ta cũng muốn ở bên chàng.

Cho dù Vong Ngôn khen ta xinh đẹp nhường nào, ta biết đó chỉ là tình nhân trong mắt hóa
Tây Thi. Ta diện mạo bình thường, nữ công rối tinh rối mù, cầm kỳ thư họa cũng học không
giỏi. Duy chỉ có một điều khá hơn các tiểu thư khác, đại khái cũng được coi là tài nấu nướng.
Mặc dù từ nhỏ có người hầu hạ, nhưng không phải là mười ngón tay không dính nước xuân, ta
thường xuyên xuống bếp nấu cho phụ thân. Cho nên bây giờ trong những lúc rảnh rỗi, ta
thường biến hóa món ăn lấy lòng dạ dày Vong Ngôn.

Chàng cầm chiếc đũa, nếm thử cá lư hấp ta vừa làm, nhướn lông mày tán thưởng: “Tuy
rằng giống nhau nhưng cảm giác món ăn Nguyệt Mê làm hương vị không giống tiệm ăn bên
ngoài.”

“Không giống chỗ nào?” Ta có chút đắc ý.

Vong Ngôn nhìn con cá trong mâm trắng mịn thơm phức tựa hồ còn run nhè nhẹ, lắc lắc
đầu: “Nói không nên lời, chỉ cảm thấy rất tươi ngon, vị ngon đến cực điểm.”

“Nương tử chàng có khả năng như vậy, vậy buổi tối chàng có thể bồi nàng đi xem kịch đèn
chiếu[5] không?”

Vong Ngôn trợn to hai mắt: “Chúng ta đã đi liên tục mười ngày rồi.”

Ta cười một tiếng, không thuận theo làm nũng trong ngực chàng: “Nhưng thiếp rất muốn
biết đoạn sau của câu chuyện ra sao?”

“Ta có thể kể nàng nghe, chuyện xưa ta cũng biết.”



“Không muốn không muốn, chàng không biết diễn.”

Vong Ngôn bất đắc dĩ sờ đầu ta: “Được được được, ta bồi nàng.”

Nhưng buổi tối kịch hay đang diễn, hàng xóm lại vội vàng chạy tới báo với ta, nói nhà ta
cháy. Ta và Vong Ngôn vội vàng trở về, mặc dù cứu được lửa, nhưng trong phòng lại cháy
sạch. Lửa bắt đầu cháy từ phòng bếp, khi ra khỏi nhà ta còn hầm nồi canh, đoán chừng bếp
lửa đóng không kín, đốm lửa nhỏ bắn lên đống củi? Của cải chăm chỉ gom góp hơn nửa năm
nay bị hủy đi như vậy, bảo ta làm sao không đau lòng cho được, còn cả nhiều ngân phiếu ta
mang theo lúc rời nhà và những thư họa của Vong Ngôn nữa chứ.

Vong Ngôn an ủi ta, nói người không sao là tốt rồi. Ta ngẫm lại thấy cũng phải, chỉ cần
Vong Ngôn còn ở bên cạnh ta, hai chúng ta đều bình an, còn trân quý hơn bất cứ thứ gì trên
đời này.

2. Mộng tỉnh

Mỗi người đều tự cho mình là một vai chính trong vở kịch, bỗng một ngày nọ phát hiện ra
mình chỉ là vai phụ, đó là lúc thương tâm nhất.

Đảo mắt nửa năm lại trôi qua. Tiểu Hương đột nhiên truyền tới tin tức phụ thân bị bệnh
nặng, ta và Vong Ngôn vội vàng chạy về Lâm phủ. Gần một năm, phụ thân già đi rất nhiều, yếu
ớt ngồi ở đầu giường vẫy ta với ta. Ta ôm cha khóc lớn, tỏ vẻ biết sai, nhưng cha tuyệt không
tức giận vì đã sinh ra ta mà chỉ hỏi thăm ta có khỏe hay không. Bệnh tình lúc tốt lúc xấu kéo
dài một tháng, đêm trước khi cha ra đi dặn dò ta nếu có chuyện gì phải đi núi Bạch Vụ tìm sư
phụ Đan Tham, sau đó cha mất.

Ta lo liệu hậu sự, còn phải tiếp nhận gia nghiệp Lâm gia, trước kia phụ thân dạy ta quản lý
sổ sách ta đều không thích học, Lâm gia lại không thể không có người kế tục, phụ thân chỉ có
thể mong chờ ở vị hôn phu của ta, tiếc rằng Vong Ngôn là người không thích kinh thương, ta
đoán đây là một trong những nguyên nhân cha không hài lòng Vong Ngôn. Cho dù phần lớn
công việc đều có quản gia lo liệu, nhưng ta vẫn còn rất nhiều chuyện phải quan tâm lo lắng.

Vong Ngôn tìm một học đường gần nhà dạy học, cuộc sống của chúng ta tựa hồ vẫn giống
như lúc trước không có biến đổi gì to lớn, nhưng ta không còn nhàn nhã tự tại như trước. Cứ
như vậy ba năm lại trôi qua, có thể là do ta làm lụng quá vất vả, thân thể yếu đi rất nhiều, luôn
ho khan, mơ hồ có dấu hiệu bệnh cũ tái phát. Tháng chạp ta nhiễm phong hàn, bệnh ngày một
nặng hơn, chỉ nằm ở trên giường hơn nửa tháng.

Mỗi ngày Vong Ngôn từ học đường trở về đều ở trong nhà chăm sóc ta, cũng không thể
không tiếp nhận và xử lý một vài công việc trong phủ. Có đôi khi ta ước ao mình có một ca ca
hoặc đệ đệ thì sẽ tốt biết mấy, cũng thường xuyên hoài niệm căn phòng nhỏ ở Uyển thành, nhớ
lại hồi ta còn nuôi gà con vịt con trong sân.



Mời tới rất nhiều đại phụ, nhưng bệnh không trị được tận gốc, cơn ho ngày càng dữ dội,
còn thường xuyên ù tai, hoa mắt chóng mặt, cả ngày ngủ mê man. Ban đêm thường xuyên gặp
ác mộng giật mình tỉnh giấc, trong mộng thi thể ta bị vứt tới vùng hoang vu, thú hoang đến ăn
phủ tạng của ta, chim ưng đến mổ mắt ta, ta đau đến bừng tỉnh, mà không thể nhúc nhích dù chỉ
một chút. Khi tỉnh lại đầu đầy mồ hôi, luôn có cảm giác như mình vừa chết đi một lần. Ta trở
nên giống trẻ con, luôn thích cố tình gây sự, lôi kéo Vong Ngôn muốn chàng một tấc cũng
không rời ta. Cho tới giờ chàng vẫn trăm y ngàn thuận, cầm tay ta tản bộ trong vườn, tự mình
xuống bếp nấu canh cho ta. Thời tiết tốt còn đưa ta ra ngoại ô cưỡi ngựa thả diều.

Bệnh của ta mặc dù dần dần tốt lên, nhưng đầu óc ta có chút biến đổi, thường xuyên đau
đầu, buồn nôn, xuất hiện những ảo giác khác nhau. Hơn nữa gần đây có một khoảng thời gian
Vong Ngôn luôn vội vội vàng vàng ra ngoài từ sáng sớm, đến tận khuya mới trở về, nói là việc
làm ăn xảy ra vấn đề. Ta cảm thấy mỗi lần về chàng đều mệt mỏi khắp người, sắc mặt tái nhợt,
thấy mà đau lòng, ngẫu nhiên ta ngửi thấy trên người chàng có mùi hương lạ, nhịn không được
hoài nghi chàng bên ngoài có nữ nhân khác hay không. Cứ như vậy một tháng sau, bệnh của ta
đỡ hơn một chút, thì chàng lại ngã bệnh, cả người gầy đi một vòng, nhưng vẫn ba ngày hai bữa
kiên trì xuất môn. Ta bảo Tiểu Hương theo dõi chàng, kết quả Tiểu Hương quay về bẩm báo
lại Vong Ngôn mỗi ngày sau khi rời cửa hàng thường đi đến một tòa nhà xa lạ, ta lại càng thấp
thỏm lo lắng.

Vốn ta chẳng có tư sắc gì, bây giờ tuổi xuân cũng trôi qua không lưu lại chút nào. Gương
mặt trong gương xương gò má nhô cao, hai má hõm xuống, tái nhợt đến đáng sợ. Vong Ngôn
có phải chàng đã thay lòng đổi dạ? Ta vừa hận lại vừa ghen, trong mộng đều là cô gái quyến
rũ vận áo đỏ quấn lấy Vong Ngôn, hết lần này đến lần khác dụ dỗ lôi kéo chàng. Mà khi tỉnh
mộng, phát hiện mình đang đứng bên hồ sen, tay cầm chủy thủ, sợ tới mức thiếu chút nữa ngất
đi.

Vong Ngôn mời đại phu tới khám, chứng mộng du của ta càng ngày càng nghiêm trọng, khi
tỉnh lại luôn thấy mình đứng ở những nơi khác nhau, trong phủ cũng dần dần lan truyền lời
đồn. Tính cách ta càng lúc càng thay đổi thất thường, thường xuyên nổi giận vô cớ. Bất luận
Vong Ngôn săn sóc khuyên bảo thế nào ta cũng không chịu nghe, bóng hình trong mộng đó bắt
đầu xuất hiện cả vào ban ngày, thường xuyên bay lượn chung quanh ta và Vong Ngôn, cười
quyến rũ. Ta chửi mắng ả, lấy sách ném ả, bảo ả cách xa Vong Ngôn ra, bọn hạ nhân đều đồn
rằng ta phát điên rồi.

Ta thật sự không chịu nổi nghi thần nghi quỷ như vậy nữa, quyết định hỏi rõ Vong Ngôn,
ngày hôm đó chàng lại trở về rất sớm, làm toàn món ta thích.

“Nguyệt Mê, nàng quên rồi sao? Hôm nay là sinh nhật nàng, ta có món quà tặng nàng?”

Vong Ngôn di chuyển nến đỏ, ở sau tấm bình phong diễn cho ta xem một đoạn kịch đèn
chiếu thư sinh tiểu thư bỏ trốn.



“Hay không? Nàng không phải luôn hoài niệm nó sao? Ta học suốt cả một tháng, bì nhân
này là ta tự tay làm đó, xem nè, cái này có giống ta không, cái này có giống nàng không?”

Ta nhào vào lòng Vong Ngôn, lệ rơi đầy mặt, thì ra mỗi ngày chàng về muộn tất cả đều là
vì ta, vậy mà ta luôn nghi ngờ chàng 

Biết chàng không thiện kinh thương, ta khuyên chàng có một số chuyện không cần quá để
tâm. Đại nghiệp Lâm gia, cho dù thua lỗ cũng không sợ lụn bại không vực dậy nổi. Chàng lại
lắc đầu nói không thể để phụ thân ở dưới suối vàng thất vọng, càng không muốn những người
khác coi thường.

Sau việc này tâm trạng ta cuối cùng cũng an ổn, gần đây lại nôn mửa dữ dội, Tiểu Hương
đoán là ta có thai, muốn mời đại phu đến xem, ta vừa nghe trong lòng vui mừng, tinh thần phấn
chấn muốn đích thân tới y quán.

Đại phu chẩn đoán chính xác tin ta có thai, ta hận không thể lập tức bay đến bên người
Vong Ngôn nói cho chàng biết. Biết ta là tiểu thư Lâm gia, đại phu nhờ ta thuận tiện mang chút
dược liệu về cho Vong Ngôn, nói là chàng đặt chúng. Ta nhìn qua thấy tất cả đều là đông trùng
hạ thảo, nhân sâm, toàn là loại thuốc bổ quý hiếm giá không hề rẻ. Đại phu lại nói hai năm
trước Vong Ngôn bắt đầu thường xuyên tới các hiệu thuốc lớn đặt các loại dược liệu quý
hiếm.

Trong lòng ta mơ hồ cảm thấy kỳ lạ, trong phủ cũng không có người cần một lượng thuốc
bổ lớn như vậy. Suy đi nghĩ lại, ta vào kho điều tra, quả nhiên rất nhiều loại dược liệu quý
hiếm đã bị Vong Ngôn lấy đi. Cả người ta đổ đầy mồ hôi lanh, bước vào trong mật thất, cẩn
thận kiểm kê, phát hiện ngay cả rất nhiều khế ước khế đất, ngọc ngà châu báu đều không cánh
mà bay.

Nhất thời ta vô cùng hoảng sợ, nghĩ lại lúc ta lần đầu tiên gặp Vong Ngôn, gặp nạn, bỏ
trốn, thậm chí là trận đại hỏa kia, dường như tất cả đều là một âm mưu. Cả đêm không chợp
mắt, ngày hôm sau sáng sớm như thường lệ Vong Ngôn tự mình đi phòng bếp làm bữa sáng
cho ta, ta lặng lẽ đi theo, lại nhìn thấy chàng lôi từ trong ngực ra một ống trúc thổi chút bột
phấn vào trong bát cháo, nhất thời tim ta ngừng đập, da đầu tê dại.

Ban đêm ta tìm thấy trong ngăn tủ ống trúc kia, khều một chút phấn bọc lại đưa cho người
khám nghiệm tử thi trong nha môn kiểm tra, người khám nghiệm tử thi nói đó là hoa Mạn Đà
La chiết xuất thành dược, có thể khiến người ta hóa điên. Trong khoảng khắc đó ta hiểu ra tất
cả, ta như sụp đổ, cả người lạnh lẽo đến phát run, phảng phất như bị một cái lưới lớn bao phủ
không cách nào thở được. Vội vội vàng vàng gọi Tiểu Hương, đưa cho nó rất nhiều bạc, bảo
nó lập tức đi núi Bạch Vụ tìm một người tên Đan Tham đến xem bệnh cho ta, sau khi trở về
nhất định sẽ trọng thưởng.

Tiểu Hương bị dọa chết khiếp, không chịu nhận tiền: “Chỉ cần là tiểu thư căn dặn, Tiểu



Hương nhất định thịt nát xương tan, chẳng lẽ tiểu thư còn không tin tưởng nô tì sao?”

Ta thầm cười khổ, tin ư? Bây giờ ta còn biết tin ai?

Vì tình yêu sẵn sàng trả giá vậy mà tất cả chỉ là một âm mưu mà thôi, bị vây trong khiếp
sợ và hoảng hốt ta vừa oán vừa hận, nhưng còn chưa nghĩ ra nên làm thế nào cho phải, Vong
Ngôn đã ra tay trước rồi.

Đêm đó đôi ta đều trằn trọc khó ngủ, chàng đột nhiên ngồi dậy vẩy thuốc bột lên mặt ta,
thân thể ta không cách nào cử động. Chàng châm ngọn nến, cầm thanh chủy thủ ta luôn đặt bên
gối lên, lưỡi đao lấp lánh ánh vào mặt ta. Ta mở to mắt, nhìn chàng mà đau xót. Thật sự không
nghĩ tới, nhiều năm vợ chồng như vậy, mà chàng muốn tự tay giết ta!

Gương mặt ôn nhu mà ta biết trước kia giờ đây không chút biểu cảm: “Nguyệt Mê, nghe
nói hai ngày nay nàng ngầm kiểm kê cẩn thận tất cả các khoản mục trong phủ, có lẽ nàng đã
biết hết tất cả, vì sao còn chưa hỏi ta?”

Hỏi cái gì đây? Sự thật đã như vậy. Nếu thiếp nói ra, thì không còn cách vãn hồi.

Trong mắt Vong Ngôn hiện lên chút áy náy: “Sớm hay muộn cuối cùng cũng có một ngày
nàng sẽ biết, nhưng không ngờ lại tới nhanh đến như vậy.”

Vong Ngôn, thiếp không phải nữ nhân ngu ngốc, cho đến bây giờ đều không phải, chỉ vì
thiếp quá yêu chàng, cho nên mấy năm nay mới không nhận ra chàng đang lừa gạt nói dối thiếp
mà thôi!

“Tuyên Tuyên là người yêu thanh mai trúc mã của ta, cha mẹ chúng ta đều mất sớm, nhiều
năm nay, ta vẫn chăm sóc nàng.”

Tuyên Tuyên? Ả tên Tuyên Tuyên sao? Thiếp đột nhiên rất ngốc nghếch muốn biết ả rốt
cuộc đẹp hơn thiếp đến nhường nào, mới có thể khiến chàng vì ả mà đối đãi với thiếp như
vậy…

“Nàng ấy mắc phải bệnh lạ, cần rất nhiều tiền mua thuốc, ta không còn cách nào khác.”

Cho nên chàng dồn hết tâm trí tìm mọi cách tiếp cận thiếp? Đối tốt với thiếp, thậm chí
cùng thiếp bỏ trốn? Thì ra tất cả những lời thề non hẹn biển đều là giả ư?

“Nàng đừng nhìn ta như vậy! Đại tiểu thư lớn lên trong phú quý giàu sang như nàng vĩnh
viễn không hiểu được cuộc sống qua ngày nương tựa vào nhau của chúng ta như thế nào đâu,
vĩnh viễn không hiểu được đối với nàng ấy được một lần ngắm bình minh là chuyện xa xỉ thế
nào đâu! Ông trời đối với chúng ta tàn nhẫn như vậy, vì sao ta không thể tàn nhẫn với nàng?”
Vong Ngôn tức giận thét lên, trong mắt đều là mâu thuẫn và thống khổ. Vung tay đâm xuống,
Ngân Tỳ tàn nhẫn cắm vào ngực ta.



Ta đau đớn run rẩy, miệng phun máu tươi, cười khổ, Lâm Nguyệt Mê ta đời này đã làm sai
chuyện gì, mà có kết cục như vậy? Vi phú bất nhân[6] sao? Sai vì đã sinh là người Lâm gia
sao? Hay là vì yêu Thẩm Vong Ngôn?

“Đứa, đứa bé… Vong Ngôn, cầu xin chàng, vì đứa bé trong bụng…” Ta cố gắng mở miệng
muốn ngăn chàng lại, cho dù là vì con của chúng ta, cầu xin chàng rủ lòng từ bi, được không?

Vong Ngôn như bị sét đánh, không tin nhìn ta, ra sức lắc đầu: “Đứa bé?”

Ta cố gắng muốn gật đầu, nhưng không nhúc nhích được, chỉ có thể ra sức mỉm cười với
chàng.

Thân thể Vong Ngôn run rẩy dữ dội, trong mắt đều là do dự và không đành lòng. Chàng cúi
đầu nhìn máu tươi dính đầy tay mình, nước mắt từng giọt từng giọt rơi trên mặt ta: “Nguyệt
Mê, không kịp nữa rồi, ta không quay đầu lại được rồi. Ta vốn không muốn như vậy, nhưng ta
biết nàng sẽ không cho phép ta đưa nàng ấy vào cửa, cho nên ban đầu chỉ ta muốn nàng thần
chí không tỉnh táo mà thôi, sau này, ta nhất định sẽ chăm sóc nàng thật tốt. Nhưng, nếu nàng đã
biết, tất nhiên sẽ không chịu buông tha Tuyên Tuyên, ta chỉ có thể tiên hạ thủ vi cường[7],
Nguyệt Mê, nàng đừng hận ta…”

Nói xong lại tàn nhẫn đâm một đao vào ngực ta. Ta đau đớn nhắm mắt lại, cả người chết
lặng lạnh như băng.

Thẩm Vong Ngôn, trong lòng chàng, thiếp là người độc ác như vậy sao? Chàng vì ả, không
cần thiếp thì thôi, ngay cả cốt nhục của mình chàng cũng không cần nữa sao?

“Nguyệt Mê…” Chàng gọi tên ta, đưa tay thăm dò hơi thở của ta, lại tàn nhẫn đâm nhát
đao thứ ba. Máu tươi dinh dính chảy đầy người ta, Vong Ngôn dùng chăn trải giường cuốn ta
lại, ôm ta đi đến hậu viện ném xuống cái giếng cạn, sau đó dùng tảng đá lớn che miệng giếng
lại.

3. Mộng diệp

Có phải tất cả tình yêu trên thế gian này, cuối cùng đều chỉ là phản bội?

Chung quanh một màn đêm tăm tối, ta trợn to hai mắt nhìn trong bóng đêm. Chỉ lát sau, mơ
hồ nghe thấy tiếng kêu la “Cháy” cùng tiếng thanh la dồn dập. Quả thực, mọi người đều đã
biết nữ chủ nhân điên điên dại dại, Vong Ngôn quen lừa gạt như vậy có thể tìm một ngàn cách
giải thích không chê vào đâu được cái chết hay mất tích của ta.

May mắn là chàng không tìm một nơi vắng vẻ để chôn ta, hay là cắt thành tám khúc hủy thi
diệt tích[8]. Ta chìm trong không gian u tối, quên đi cái gì gọi là đau đớn và sợ hãi. Khi ngủ
khi thức, mơ mơ màng màng, phảng phất như quay trở về quãng thời gian mơ hồ trước kia, lại



không ngừng mơ thấy những ngày ta và Vong Ngôn ở bên nhau, không biết qua mấy ngày, cuối
cùng cũng có người di chuyển tảng đá phía trên, ánh trăng bàng bạc rót vào đáy giếng, ta nhìn
thấy một nét đỏ tươi thoáng hiện lên, nhẹ nhàng thở hắt ra.

Sư phụ Đan Tham lần này trong dáng vẻ của một công tử trẻ tuổi tuấn tú, nhưng trong nụ
cười kia mang theo chút lỗ mãng. Sư phụ như một phiến lá đỏ rơi xuống bên người ta, cứu ta
ra khỏi đáy giếng, rút ra thanh Ngân Tỳ vẫn cắm trên ngực ta, máu tươi bắn tung tóe, nhưng
nhanh chóng ngừng lại, Tiểu Hương ở sau lưng sư phụ bị dọa đứng ngây ra đó.

Cơ thể suy nhược, ta hơi tủi thân co rúc vào trong ngực sư phụ, hồi lâu sau mới nói ra một
câu.

“Sư phụ, con đói…”

Đan Tham mang ta và Tiểu Hương rời Lâm phủ, quay về núi Bạch Vụ dưỡng thương. Ta
quay đầu nhìn lại, hốc mắt khô khốc. Lâm phủ là nhà của ta, Vong Ngôn là tướng công của ta,
bất luận như thế nào, quyết không nhường cho kẻ khác!

Xa cách nhiều năm, sư phụ Đan Tham là người kỳ quái nhất trên đời mà ta từng gặp. Sư
phụ là dược sư giỏi nhất trên thế gian này, cũng là họa sư tài hoa nhất. Bất quá người ta họa
cảnh, Đan Tham họa bì. Đổi khuôn mặt như thay quần áo, ta chưa bao giờ biết được khuôn
mặt thực sự của sư phụ trông như thế nào. Đôi khi sư phụ là nam nhân, có đôi khi lại là nữ
nhân, tuy rằng thu nhận vô số đồ đệ, nhưng bên cạnh sư phụ luôn chỉ có các loài động vật.
Trước kia sư phụ thường hay nói lòng người không thể tin, ta còn không hiểu, bây giờ biết rõ
thì đã quá muộn màng.

Ta nói với sư phụ ta muốn trả thù, sư phụ liền gỡ mặt ta ra, đổi bằng khuôn mặt một phụ
nhân bình thường, nước da ngăm đen, đầy dấu vết năm tháng làm lụng vất vả. Mà khi ta nhìn
thấy mặt mình, bắt sư phụ treo trên tường phòng, bên cạnh vô số khuôn mặt đủ loại đủ kiểu
khác, bình thản nhắm mắt, phảng phất như đang ngủ say vậy.

Nửa năm sau, ta lấy thân phận nữ đầu bếp trở về Lâm phủ, nữ tử Tuyên Tuyên mà Vong
Ngôn nói nay đã chuyển vào trong phủ, đối với bên ngoài nói là biểu muội xa tới đây nương
nhờ, nhiễm bệnh nặng, ở một mình trong khu viện nhỏ hẻo lánh, cũng không phô trương. Mà ta
bị ngọn lửa đêm đó thiêu chết ở thư phòng phía nam, Vong Ngôn vì cứu ta mà bị bỏng nghiêm
trọng, nằm trên giường hai tháng. Mặc dù rất nhiều người không tin, nhưng việc ta mắc chứng
bệnh mộng du bị người trong phủ truyền ra ngoài nên ai ai cũng biết, xảy ra sự cố ngoài ý
muốn cũng không có gì ngạc nhiên, hơn nữa Vong Ngôn là người hiền lành tốt bụng, không
người nào không thích. Mà cho dù có hoài nghi, cũng không có ai tìm ra chứng cớ cả.

So với trước kia Vong Ngôn càng tái nhợt gầy yếu, luôn đi đi về về vội vàng, luôn lo lắng
ưu phiền, đại giang nam bắc mời một vị lại một vị danh y. Mỗi ngày đều tự xuống phòng bếp
sắc thuốc, lượng thuốc càng ngày càng nhiều, ta đoán chừng có lẽ ả bệnh nặng không còn sống



được bao lâu nữa. Ta luôn muốn được nhìn thấy mặt ả một lần, thường ẩn sau bụi cây bụi hoa
trong viện ả ở, nhưng chỉ thấy qua bóng hình yếu ớt mỏng manh ánh trên cửa sổ, nghe thấy
Vong Ngôn dùng giọng nói dịu dàng gấp trăm gấp ngàn lần trò chuyện với ả, dỗ ả vui vẻ.

Mãi cho tới hai tháng sau vào một đêm trăng tròn, Vong Ngôn dìu ả ra ngoài tản bộ, rốt
cuộc ta mới nhìn thấy nữ tử đã hủy hoại cả đời ả. Dưới ánh trăng ả trắng tựa ngọc mài, xinh
đẹp không có chút sinh khí. Ta không thể diễn tả cảm xúc trong lòng ta lúc này là gì, chỉ đang
suy nghĩ, cả đời này Vong Ngôn cơ hồ chỉ vì ả mà sống, vậy nếu ả chết đi, liệu Vong Ngôn có
đi theo ả hay không?

Vì thế ta nhờ sư phụ tới xem bệnh cho ả, Quỷ Y Đan Tham trong truyền thuyết có thể khởi
tử hồi sinh mà nói, chắc hẳn ả sẽ tin. Tránh khỏi tai mắt của Vong Ngôn, sau khi thiết kế tính
toán cẩn thận, Đan Tham đổi thành khuôn mặt một lão nhân râu tóc bạc phơ đức cao vọng
trọng kê đơn thuốc cho ả, sau đó nói ngày sinh tháng đẻ của Vong Ngôn và đưa Ngân Tỳ cho ả,
nói cần phải dùng tim một người như vậy để làm thuốc dẫn, sư phụ chỉ lưu lại nơi này ba
ngày, muốn ả trong vòng ba ngày phải tìm ra. Sau đó sư phụ dẫn Tiểu Hương cũng được thu
làm đồ đệ quay về núi Bạch Vụ trước.

Trước kia kỳ thực Vong Ngôn đã kể cho ta nghe một câu chuyện tình yêu xưa đẹp đẽ thê
lương cảm động cỡ nào, một người bệnh nan y, một người không rời không bỏ, thậm chí trăm
cay nghìn đắng, nhẫn nhục chịu đựng, cuối cùng không từ thủ đoạn, ra tay giết người. Nếu ta là
người khác, sớm đã bị cảm động rồi. Chỉ tiếc là người bị hi sinh kia lại là ta.

Ta yêu Vong Ngôn như vậy, nếu chàng bị bệnh, ta sẽ không chút do dự vì chàng mà gả cho
người khác, thậm chí ra tay giết người. Ta cố gắng đứng trên góc độ của Vong Ngôn mà cân
nhắc, cố gắng tự bảo với lòng mình không nên hận chàng. Nhưng những lời thề non hẹn biển
kia, lưỡi đao lạnh băng đã xé rách toàn bộ tình yêu và hạnh phúc của ta, còn cả đứa con trong
bụng ta, ta có thể không hận sao? Có thể không hận sao?

Nhưng thiếp không muốn tổn thương chàng Vong Ngôn à, thiếp yêu chàng, thiếp không nỡ.
Thiếp chỉ muốn xem, nữ nhân kia có phải cũng yêu chàng sâu đậm như chàng yêu ả không, có
thật như vậy hay không, có đáng để chàng yêu…

Đêm thứ ba, ta đứng bên ngoài cửa sổ, nhìn một màn kịch như trong dự liệu của ta trình
diễn sinh động rõ ràng ngay trước mắt. Giọng nói, tiếng khóc, tiếng cốc chén rơi vỡ, tiếng cái
bàn bị lật đổ.

Vong Ngôn hỏi vì sao, ta ngơ ngác nói theo, cũng hỏi, vì sao?

Giống như trước kia tựa vào vai Vong Ngôn xem kịch đèn chiếu, bóng hình Vong Ngôn
trên cửa sổ thoáng chao đảo, mà Tuyên Tuyên cầm chủy thủ trong tay, cả người run rẩy, cuối
cùng giơ cao, dùng sức đâm vào ngực Vong Ngôn.



“Xin lỗi, xin lỗi Vong Ngôn, Quỷ Y nói với thiếp chỉ cần lấy tim chàng làm thuốc dẫn,
bệnh nhất định sẽ khỏi hẳn. Xin lỗi, thiếp có lỗi với chàng, nhưng đây là cơ hội cuối cùng của
thiếp, thiếp không muốn chết như vậy! Thiếp không muốn!”

“Ta sẽ không để nàng chết, cho dù chết, cũng sẽ không để nàng phải chết một mình, ta đã
đồng ý vĩnh viễn chăm sóc nàng…” Vong Ngôn ngã xuống, ta có thể tưởng tượng giờ phút này
chàng đau đớn thảm hại co quắp trên đất thế nào.

“Nhưng chàng có biết mấy năm nay một mình thiếp nằm trên giường bệnh quằn quại đau
đớn thế nào không, chàng lại cùng nữ nhân kia thành thân, ở bên nhau mỗi ngày, hưởng thụ
ngọt ngào ấm áp dưới ánh mặt trời! Mỗi lần nghĩ như vậy, thiếp đều hận đến nỗi không thể thở
nổi!”

“Ta cũng chỉ vì nàng thôi, ta ở bên Nguyệt Mê, ta còn tự tay giết cô ấy! Thậm chí còn giết
con của mình!”

“Thiếp biết, thiếp đều biết… Vậy chàng giúp thiếp một lần được không Vong Ngôn! Thiếp
không cần sống như một cái xác không hồn, thiếp không cần…”

Ta nghe thấy tiếng Tuyên Tuyên khóc, nghe thấy tiếng lưỡi đao Ngân Tỳ sắc bén cắt vào
da thịt, tiếng xuyên qua xương ngực, nghe thấy Vong Ngôn như khóc như cười nói: “Tuyên
Tuyên, kỳ thực nàng không cần phải làm như vậy, nàng chỉ cần nói với ta, cho dù tự tay móc
tim ra giao cho nàng, ta cũng không chút do dự…”

Cửa bị đẩy ra, dưới ánh trăng, một nữ tử cả người đầy máu nghiêng nghiêng ngả ngả chạy
vụt ra ngoài, khuôn mặt vốn xinh đẹp nay vặn vẹo kỳ dị, mà trong tay nàng, cầm một trái tim
đỏ tươi nóng hổi còn đang đập.

“Cuối cùng ta có thể nhìn thấy mặt trời rồi, cuối cùng ta có thể nhìn thấy mặt trời rồi…”
Tuyên Tuyên vừa loạng choạng đi về phía trước vừa cười to, tiếng cười còn thê lương hơn
khóc.

Ta nghĩ, ả phát điên rồi…

Chung quanh một lần nữa lại khôi phục sự tĩnh lặng, máu tươi từ trong phòng chảy ra
ngoài hành lang, ta dẫm trên vết máu chậm rãi đi vào trong nhà, Vong Ngôn nằm bên cạnh cửa,
trừng to đôi mắt trống rỗng vô hồn ngước lên nhìn, thân thể vì đau đớn mà không ngừng run
rẩy.

Ta ngồi xổm xuống mỉm cười nhìn chàng: “Vong Ngôn, Vong Ngôn là thiếp đây, thiếp là
Nguyệt Mê đây. Thiếp không chết nha, thiếp đã trở về rồi, thiếp đã nói rồi, thiếp muốn vĩnh
viễn ở bên chàng. Thiếp chỉ thay đổi gương mặt mà thôi, chàng sẽ không vì thế mà ghét bỏ
thiếp chứ, nếu chàng ghét, thiếp sẽ nhờ sư phụ Đan Tham đổi lại, hoặc là đổi một khuôn mặt



đẹp hơn, được không? Tiếc là bảo bảo không còn nữa, không sao cả, sau này chúng ta có thể
sinh một đứa khác, đúng không?”

Vong Ngôn như bị búa nện, cuối cùng hồi thần lại, nhìn ta không thể tin nổi. Ta không biết
nét mặt của ta có phải cũng điên cuồng giống Tuyên Tuyên hay không, chỉ có thể dịu dàng vuốt
ve mặt chàng, vỗ về chàng.

“Vong Ngôn, cuối cùng chàng cũng biết rồi? Bị người mình yêu thương nhất giết hại, thậm
chí là moi trái tim còn đang đập ra, rốt cuộc có bao nhiêu đau đớn?”

Ta vạch vạt áo ra, trên bờ ngực tuyết trắng có ba vết đao sâu hẹp dài, trông thật xấu xí
đáng sợ.

“Vong Ngôn, sao chàng hạ thủ được hả? Chàng yêu nữ nhân kia như vậy, đối tốt với ả,
không hề sai, chẳng lẽ thiếp yêu chàng, trao tất cả cho chàng là sai sao? Thiếp luôn nghĩ rốt
cuộc thiếp có chỗ nào chưa đủ tốt, khiến chàng một chút do dự và lưu luyến đều không có.
Những lời chàng nói với thiếp chàng đã quên rồi ư? Hay là tất cả tình yêu trên thế gian này
cuối cùng đều chỉ là phản bội?

Vong Ngôn run rẩy đôi môi kinh ngạc nhìn ta không nói nên lời, máu trên ngực chàng đã từ
từ ngưng chảy. Ta nhặt Ngân Tỳ trên mặt đất nên, nghẹo đầu mở to hai mắt hỏi chàng.

“Chàng có biết đồ ăn thiếp nàng cho chàng vì sao lại ngon như vậy không? Bởi vì Ngân
Tỳ, đây là một thanh đao vĩnh viễn không cách nào lấy được mạng. Cho dù là thiếp chém bay
đầu cá, hay là chặt đứt đầu gà! Cho dù chặt thành từng khúc từng khúc, mỗi một phần đó, đều
vẫn còn sống, tươi ngon nhất. Chàng nói xem, đồ ăn như vậy, có thể không ăn sao?”

Ta che miệng cười, nhìn trong mắt Vong Ngôn, thấy khuôn mặt dữ tợn của mình, tựa quỷ
Dạ Xoa.

“Cho nên, cho dù là chàng đâm thủng ngực thiếp, hay là ả moi tim chàng, sẽ không chết,
chúng ta đều không chết, miệng vết thương cũng không thể khép lại được!”

“Chàng xem, chàng vẫn là của ta, Vong Ngôn, không ai có thể cướp đi chàng. Thiếp không
cần trái tim chàng, cho tới bây giờ nó chưa bao giờ thuộc về thiếp, bây giờ, thiếp chỉ muốn
chàng ở bên cạnh thiếp vĩnh viễn…”

Ta ôm Vong Ngôn gào khóc, nước mắt hòa với máu từ từ chảy vào lỗ thủng trên ngực ta.

★★★



[1] Trong tiếng Hán, chữ "Phiến" (quạt) và "Tán" (tan) có cách đọc lần lượt là "shan" và
"san" khá giống nhau.

[2] Trương Sưởng: Người thời Hán, làm quan tới chức Kinh Triệu Doãn dưới thời Hán
Tuyên Đế, rất yêu thương vợ, ngày ngày đều vẽ mày cho vợ xong mới lên triều, bởi vậy trở
thành điển cố, gọi là “Trương Sưởng họa mi”.

[3] Thập phương: Lời của Phật giáo chỉ đông, tây, nam, bắc, đông nam, tây nam, đông
bắc, tây bắc, trên, dưới.

[4] Trường tương tư thủ: Chắp tay bên nhau cho đến bạc đầu.

[5] Kịch đèn chiếu (bì ảnh kịch): Nhân vật cắt bằng da thú hoặc bìa, nghệ nhân vừa điều
khiển các hình cắt vừa hát.

[6] Vi phú bất nhân: Làm giàu thì thường không có nhân đức.

[7] Tiên hạ thủ vi cường: Ra tay trước thì chiếm được lợi thế.

[8] Hủy thi diệt tích: Hủy thi thể, xóa bỏ mọi dấu vết.
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